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Glasbena and Junior Chorus
Combine for Nov. 20 Concert

~The  Glasbena  Matica
Singing Society will welcome
the Slovenian Junior Chorus to a
8uest appearance at Glasbena’s
8nnual  concert,  Saturday,

. November 20", at the Slovenian

National Home, 6417 St. Clair
Avenue, Cleveland. Doors will
Open at 5:30 PM, and the
Concert will begin at 7:00.

Glasbena has chosen “a
tempo, Music from the Beat of
Your Heart” as the concert
theme, An [talian term
Commonly used in music, “a
®*mMpo” means “in time® and
Usually indicates the speed at
Which the rhythm of a song is
Played or sung. The concept of

Mpo” or “beat” is said to
have originated with the beat of
the heart.

A variety of song categories
will be performed, including,
Waltzes, love songs and ballads,
Shildren’s gongs, traditional and
Classical songs, drinking songs,

';:“88 from Broadway musicals,

and hymns. Some of
the Slovenian songs that will be

featured are Veclernica, Vrimice
Iz Juga, Zapuséen, Ko So Fanije
Proti Vasi 8li, Marko Skace,
Tam Gori Za NaSo Vasjo, and
Mami Oj Mami. Songs in
English include Al I Ask of You
from “The Phantom of the
Opera;,” Drinking Song from
“Student Prince;” Cleveland
Polka; a combined rendition of
Ave Maria and I Believe; and

Psalm 150 by César Franck.

Edward Ferrazzoli is the
music director for Glasbena
Matica while the Slovenian
Junior Chorus is under the
direction of Cecilia Dolgan.

Admission is $10 per
person and tickets may be
purchased by calling Sharon_
Loucka at (440) 717-1968 or
Lori Sierputowski at (440) 449-
5643. Tickets can also be
purchased at the door. ;

As in previous , years,
Slovenian food and beverages
will be available. The Wayne
Tomsic Orchestra will provide
music for dancing immediately
following the concert.

Horse Lover Update

i After only a year as an
Mateyr competitor, Eva
tinz't‘_ela has earned the dis-
C '0n of being named the
4Mpion in the Walk/Trot/-
ter/Cross Poles division

this honor by earning the
most points in her classes
throughout the show series.
Eva is now jumping at the
novice level and hopes to
continue to train as a hunter
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St. Vitus Parish Thanks Everyone at Mass

St. Vitus Parish, established in August,
1893 as the first American Slovenian Roman
Catholic parish in the state of Ohio and Dio-
cese of Cleveland, will have an all parish Mass
on Sunday, Nov. 14 at 10 a.m.

The Mass will include a dedication of all
the capital improvement work performed the
past 12 months on the church and parish house,
primarily new “summer rose” clay tile roof,
and interior religious art work. St. Vitus
Church is located at 6019 Lausche Avenue,
one block south of East 61 St., and St. Clair
Avenue in Cleveland.

Brunch immediately follows in the parish
auditorium for invited individuals only.

Construction on the current St. Vitus
Church began in 1930 and was completed in
1932. The church and parish house roofs were
the original roofs until replaced this year. New
summer rose clay tiles, more than 27,000 indi-
vidual tiles, were installed plus new copper
gutters, downspouts, valley and flashing work,
cleaning, priming and repairing of exterior
wooden stain glass window frames, cleaning of

interior and exterior stain glass windows, re-
placement and installation of new exterior
thermal glass windows, major tuck point mor-
tar work on the exterior “yellow Falston”
brick, treating and cleaning of exterior
“Falston” brick, and ivory terra cotta, and re-
placement of side church steps.

The interior lower church ceilings have
been painted with plaster and painting treat-
ment of alcoves by the upper stain glass win-
dows. Plaster work was completed on the choir
loft entrance with upgrading of decorative re-
ligious art work.

The last major work performed in the inte-
rior of the church was in 1993 in conjunction
with the parish’s Centennial year. The pro-
jected cost for this major project is estimated at
$900,000+. This is a major project for a city
Catholic parish.

Principal celebrant on Nov. 14 will be Fa-
ther Joseph P. Boznar, St. Vitus pastor.

--Stane Kuhar
Finance Manager

Fantje na Vasi marks 27 years

The Slovenian men’s sin%ing group Fantje na
vasi is celebrating its 27" anniversary with a
Fall concert to be held on Sunday, Nov. 14 in
St. Mary’s Church, 15519 Holmes Ave.,
Cleveland.

The St. Ignatius High School Chorus, di-
rected by Fr. Ray Guiao, S.J., with over 50
choristers will also be performing.

The concert begins at 6 p.m.

The chorus will sing a mix of sacred and
secular songs in Slovenian, English and Latin, -
Some of the composers featured are Beetho-
ven, Gallus (Handl), Palestrina, and Walter.

A free-will offering will be taken for the
benefit of the new St. Mary’s center.

Fantje na vasi will also release their latest
recording in CD format only titled “Laudate
Dominum: Selections of Sacred and Classical
Songs” at this concert. Phil Hrvatin’s photos
were used extensively with wonderful shots of
the St. Mary’s Church altar (front cover),
Marija Pomagaj and the Blessed Mother’s al-
tars from St. Vitus Church.

--Mark Celestina,
Tom Srsen

, but_we also encou
.. to “have” displays ‘or to
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30™ Slovenian Arts and Crafts Show

Everyone is invited to participate in our
annual Art and Craft Show on Sunday, Nov.
14 at the Slovenian Society Home, lower hall,
at 20713 Recher Avenue in Euclid, Ohio.
Show hours are 11 am. to 5 p.m. with setups
starting about 10 a.m.

Most exhibitors will have items for sale,
rage those who only wish,

: e T8y
demonstrate.

This show is open to everyone, members
and non-members. There is NO fee for current
members. Non-members pay $10.

This year the show is being held the same
day as SNPJ Circle 2’s Fall Concert which is
being held in the Upper Hall.

Refreshments will be served. No admission
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REFLECTIONS BY RUADY
Entering the 21* Century

by RUDY FLIS

Father George Balasko
and I had a chance to get in
touch with each other last
week. He
gratitude to the O Ja’s (club)
for their support and bus
load of people from Cleve-
land who attended the Polka
Mass at St. Patrick’s church
in Hubbard, Ohio. The O
Ja’s are dear friends of Fr.
George and have been a
highlight in his priestly life.

O Ja’s know that you are
cherished friends.

*

All of you know that my
brain is of stone age quality
when it comes to computers.
Perhaps that will all change
soon. At the end of this
month I am going to my
company’s headquarters to
get instructions and a lap top
computer. They are dragging
me into the 21* century, and
I’'m enjoying it. If only my
stone age brain can comput-
erize, I might not only learn
to operate a computer, but
learn to enjoy working on
one.

expressed his-

This Saturday my son
Matt hooked up our com-
puter for e-mail. Have I ar-
rived to now enter the com-
puter age? It sure looks that
way to me.

I know the electronic age
is upon me, and I do enjoy it.
As 1 sit here, gathering my
thoughts my brain is flooded
with the sound of beautiful
Strauss Waltzes from a CD
which has clear crisp sound
and also plays for more than
an hour without interruption.
I savor its soothing effect, all
the way to my soul.

At times like this I feel [
was made for the electronic
age and its music and my CD
player. But at the same time
I can feel my computer is my
hell on earth as it doesn’t
listen to me, does things on
the screen I didn’t ask it to,
and other times is so stub-
born it refuses to do any-
thing. I will get through this
and I shall overcome.

Please pray for me and
my success. I know Jim De-
bevec is. Translation of my
thoughts will come easier
through e-mail, but only if
and when my stone age brain
is computerized.

qu
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Catherine Snyder

Is Born

At 4:49 am. on Friday,
Nov. 5, 2004, on the 40"
anniversary of Bob’s birth,
Baby Catherine was born to
Bob and Debi Snyder (their
sixth daughter to go along
with two sons).

Catherine weighed in at 9
Ibs., and is 22 inches long.
Her hair is rather light
brown. She was held by her
grandparents and has a very
beautiful color. Everyone is
happy.

May God bless her and
the entire family.

--Gramma Honey and
Grandpa Joe Snyder

Credit Card Spies

Keep a watch out for
people standing near you in
the checkout line at retail
stores, restaurants, grocery
stores, etc., who have a cam-
era cell phone in hand. With
the camera cell phones, they
can take a picture of your
credit card, which gives
them your name, number,
and expiration date.

It is one of the fastest
growing scams today.

Submitted by
--Ed Gobetz

Goulash Dinner
St. Mary’s (Holmes Ave.)

~ parish Holy Name Society

will hold their annual
goulash dinner on Saturday,
Nov. 13 at 6 p.m. in the new
parish hall. Tickets are $7
and may be purchased at the
door.

Palacinka Breakfast

A palacinka breakfast will
be held in the new St.
Mary’s (Holmes Ave.) parish
hall on Sunday, Nov. 14 with
serving of eggs, sausage, and
crepe suzette breakfast from
830 am. to 12 noon.
Donation is $7 for adults and
$4 for children.

(Photo by PHIL HRVATIN)

Junior Chorus Concert

Come join the youngest
Slovenian singers for one of
the final 100" Anniversary
events to celebrate the
founding of the Slovene Na-
tional Benefit Society.

The Slovenian Junior
Chorus of Youth Circle 2
will present a SNPJ Centen-

nial Concert on Sunday,
Nov. 14, at 3 p.m., in the
Slovenian Society Home,

20713 Recher Avenue in
Euclid. The 30 youngsters of
the chorus, ranging from age
5 to 16, will sing many
Slovenian folk songs, as well
as selections from “The
Sound of Music.”

‘Special guest performers
are the SNPJ Centennial
Singers, an octet, which sang
at the Federation of SNPJ
Lodges’ banquet in Kirtland,
OH. The group first sang in
Slovenia, during Circle 2’s

tour in 1993. The singers are
parents, relatives, and former
members of Circle 2. The
Centennial Singers include
Barbara Elersich, Joanne
Fordyce, Lori Sierputowski,
Cecilia Dolgan, Douglas
Elersich, Richard Tomsic,
Michael Tomsic, and Dave
Skrajner.

The program is under the
direction of Cecilia Dolgan.
The accordion accompanist
is Frank Culkar, the pianist is
Doug Elersich. _

Food and refreshments
will be available from 2 p.m.
on. Music for dancing will
be provided by Fred Ziwich
immediately after the con-
cert.

Tickets are $7.00 for
adults, children admitted
free. Tickets can be pur-
chased at the Polka Hall of
Fame.

For Rent
In Mentor. Meadlawn. 1
bedroom condo. Includes
heat with garage $700 per
month. 1 440-352-7839

A wise man proportions
his belief to the evidence,
--John Mercina

Cleaning Homes
East side. Full time = $300+
weekly. Must be 21+, clean
driving record, bondable.
Applications accepted at
Molly Maid, 3550
Warrensville Center Road
#10IN, Shaker Heights
216—491-8800.
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from Alaska

100 WORDS MORE OR LESS

by John Mercina

VETERANS DAY 2004
PAUSE AND THANK THEM - LEST WE FORGET !

(] There are 26.4 million military veterans in the U.S., or 13% of the
U.S. population age 18 and over

Q 1.6 million veterans are women

O 9.7 million veterans are age 65 and over

Q 57.4 is the median age of U.S. veterans
O 2.6 million veterans are black; 1.1 million are Hispanic; 284 thousand

are Asian; 196 thousand are American Indian or Alaska native
Q 3 in 10 are Vietnam-era veterans; 2 in 10 served during WW II 2
Q) Largest population of veterans lives in Califomia (2.6 million);
Florida 1.9 million; Ohio 1.1 million s
U Highest rate of veterans (17%) as percentage of civilians over 18 is .

O 27% of Hampton, Virginia adult residents make up the largest
percentage of military veterans—100,000

On November 11, 2004, take the time to remember the gallant men and
women that live among us. Reach out to them and say:

(O FOR YQUB\W&CES! 00§ 10U - BSENS

o ‘,‘,TI?ANK,,\
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Tuesday, Sept. 27, 1949

From 5 p.m. to 2 am,, I
filled out immigration forms
for the Srien family. I com-
pleted 10 forms in 9 hours.
Fischinger ~ completes 4
forms in 6 hours.

[Editor’s note] The fol-
lowing excerpt from Mark
Wyman’s  book, “DP’s,
Europe’s Displaced Persons,
1945-1951” provides an in-
teresting description of the
paperwork that was involved
in applying for emigration to
America:

DP’s soon found the
American requirements and
paperwork to be a frighten-
ing quagmire, and many still
recall their frustration. Some
could find a grim humor in
the situation: One DP was
asked whether he would be
willing to join the U.S. Army.
He said he would. Then the
Immigration officer asked,
“If, while in the Army, you
had a chance to capture Sta-
lin, what would be the worst
Punishment you could give
him?” The DP shot back:
1'd bring here to (the DP
camp) and make him go
through processing for emi-
8ration to the States.”

There was truth behind
this humor. A resettlement
officer once laid out the
documents in a single case
Jile for entry to the United
States: they stretched 17
yards,

Wednesday, Sept. 28, 1949

122 people left for Aus-
tralia,

Others are receiving their
American visas, but nothing
for us. I wonder if we’re in
trouble because I tried to

hide my ulcers. I like my
Mail carrier job here in the
Camp, but now that we’ve
decided to leave, I don’t
Want to wait any longer.

Friday, Sept. 30, 1949

This month I earned 482
shillings delivering mail, and
When you add in what I
€amed selling newspapers, it
Comes to 630 shillings. Last
Year I never ecarned that
Much when I was toiling
With a pickax on sewer con-
Struction, This year I spend
less time working and I don’t
Work as hard,

P —

Life in the Refugee Camps
1949

By Anton Zakelj, translated and edited by John Zakelj

Sunday, Oct. 2, 1949

Although it was raining, 1
went to the post office,
picked up the mail and de-
livered it in two hours.

Tuesday, Oct. 4, 1949

I put together a package
for my sister Mici and
brother Joze in Slovenia -
things that I bought here, but
are hard to get there, such as
writing paper, soap, maca-
roni, matches, film, and
clothes.

I filled out immigration
forms for the Cerar family
from 8 to 11 p.m.

Thursday, Oct. 6, 1949

[ received our third letter
from our sponsor Brezic in
America. We should have
left some time ago, but there
is still no visa from the con-
sul. It looks like we will
have to wait another 2 -
weeks. I'm worried that 1
may be developing gout, and
that will affect our ability to
leave.

I wrote back to Brezic,
and to our friend Karl.

Sunday, Oct. 9, 1949

Today was Election Day
in Austria. There is a lot of
interest in the outcome. I
brought 57 newspapers to
the camp and sold them all.

I took Cilka and our 14-
month-old-son Janko to the
children’s theater. I think he
prefers the merry-go-round.

Monday, Oct. 10, 1949

In yesterday’s elections,
the People’s Party won fewer
seats than before (77 vs. 85),
while the Nazis won more
(16 vs. 0). The People’s
Party will have to work with
the Nazis to be able to gov-
ern, unless the Nazis are dis-
qualified. This is a disaster
for the People’s Party.

Wednesday, Oct. 12, 1949

Cilka sewed leather for
the shoemaker Copi today. I
stayed in our room and took
care of our son.

Friday, Oct. 14, 1949

58 people left our camp
for America, but no Sloveni-
ans among them.

Cilka worked with the
shoemaker until 6 p.m. I was
angry that she came back so
late, and she was offended
that I was angry.

(To Be Continued)

Joe Petrich

Plays Button Box Chromatic

1 Hour of Polkas & Waltzes Including...
Blue Danube « Pecon Polka » Blue Eagle * Iron Mike * Pony Tail
* Silver Moon  Double Eagle * My Ann » Happy Mountaineer ¢
The Nite I Met You * Polka Village » Polka Party * Peggy's Waltz

* Pleasant Valley » Mistre Polka * European Nites Waltz ¢

Slovenia « Please Release Me » Cold, Cold Heart » Little Cafe
Waltz » Somewhere My Love » Silver Anniversary

Slovenia Elects Janez Jansa as New PM

LJUBLJANA, Slovenia, Nov. 9. — Janez
Jansa, whose center-right party won elections
last month, became Slovenia’s new prime
minister on Tuesday.

Jansa received support from 57 deputies in
the 90-seat parliament. With his two allies, he
controls exactly half of the chamber’s seats,
but his appointment was also endorsed by the
Pensioners’ Party, two minority representatives
and a far right group.

Twenty-seven deputies voted against him;
others abstained.

Jansa’s Slovene Democratic Party won the
Oct. 3 general elections and wrested power
from the center-left Liberal Democrats after 12
years.

In his address to the lawmakers earlier
Tuesday, Jansa promised to maintain the pro-
Western course of this ex-Yugoslav country

that joined the European Union and NATO in §
May, and made its economy more competitive =]
abroad.

Jansa, 46, is a tough and dynamic leader
who rose to fame as a jailed dissident in the
communist-run  Yugoslavia and as defense
minister during Slovenia’s 10-day war for in-
dependence in 1991.

Jansa is expected to build a Cabinet in-
cluding members of his partners - the People’s ‘
Party and the New Slovenia Party - and submit
the proposed government to parliament next
week for approval. If approved, his Cabinet
would be Slovenia’s second center-right gov-
ernment, after one that sat for just six months
in 2000.

Submitted by Robin Verhose
Market News Supervisor (NYSE)
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These young ladies sang beautiful harmony as part of the Kres Folk Dancers 50"
anniversary celebration on September 11 at the Slovenian National Home in Cleveland.

Left to right are, Lauren Calevich, Kristina Jakomin, Andrija Srsen, Lisa Ovsenik, Nadi
Lavrisha, Elizabeth Yuko, Viktorija Zalar, and Pam Ovsenik. (Photo by PHIL HRVATIN)

Savings Account @Life Insurance
What’s Best For Funeral Expenses?

Savings Account:

e Farns interest
e Taxable interest income

Life Insurance:
e Earns dividends

e Guaranteed cash value.

e Death benefit passes to heirs tax-free

(Example: If you're a 68 year old, non-smoking male, in reasonably good health,
you can take your savings account of $5,000 and purchase a KSK] Life Insurance Policy.
Immediately, your $5,000 premium has turned into a tax free death benefit of $8,166!")

Interested?
Want to learn more?
X Call KSKJ at 1-800-THE-KSK]

or visit us online at www.kskjlife.com

KSK1/; 2

AMERICAN SLOVENIAN CATHOLIC

UNION

\ Life Insurance * Annuities

Proudly serving the needs of more than
24,000 members nationwide since 1894,

2439 Glenwood Ave.
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+ Mlakar Walks Down Memory
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AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 11, 2004

by RAY MLAKAR

Well, the voting is over and
let’s hope that the right peo-
ple got in and the economy
will improve all the way
around. Halloween is over,
too, and to tell the truth it
seems that each year there
are less and less kids coming
around to trick and treat. Un-
fortunately, I had to put
Happy Harry, the cairn ter-
rier, in a cage since every
time a trick or treater rang
the doorbell he was ready to
grab their treats as well as
them.

‘With the sudden change
in the weather I am sure it
took all of us by surprise and
certainly hope we have a few
more pleasant days whereby
I can cover up all the patio
furniture because before long
the white flakes will be
coming down. I noticed that
the squirrels who come
around to the feeders for
their nuts are either expect-
ing or they have been at the
Nut Tray too often. I have
two nut feeders for the squir-
rels and it is strange to see
them at times for they actu-
ally crawl into the feeder
with just their tails sticking
out, eating like it was their
last supper.

Well, I guess it is time to
get back to the Reserve
Center. It was generally
during the summer months,
June or July when our units
would go for their two weeks
annual training at camp, and
being that we had Transpor-
tation units, they went to
Fort Eustis, Virginia.

The military convoy will
put out on a Friday and get
there late the next night and
generally there were ap-
proximately a dozen vehicles
in the military convoy.

There was a lot of prepa-
ration beforehand, getting
highway clearances for the
convoy, procuring C-Rations
for part of the convoy’s
meals as well as meal tickets
s0 they could eat at the vari-
ous plazas along the turn-
pike. In a way I had to ad-
mire the Battalion Com-
mander for it seems that
whenever they were about to
leave the convoy, he would
always come down to the
reserve center to see them off
and would always bring his
military uniform in his gar-
ment bag, run into the center
and come out all dressed up
in his sparkling uniform like
he was the commander in
chief.

He and I had a good rela-
tionship even though he
knew that I felt the men had
a long ways to go to achieve
their proper standards. As we
were watching the convoy
lining up, I said to him, “I’ll
bet with you that those
dummies did not even fill up
the three hundred gallon
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water trailer.” - He said,
“Come on, Mlakar, that
makes you think that?”

“Colonel, I know these
kids; you can be rest assured
they did not fill the trailer
with water and perhaps half
of them don’t even have
water in their canteens.”

“How are you so sure
they did not put water in the
trailer?”

“Simple, they never came
to me over the weekend for
the hose or the key to open
the faucet for the water on
the side of the building.”

The Colonel went over to
the trailer and lifted up one
of the covers to expose the
faucets and as sure as God
made green apples, no water
came out. He was ticked off
to say the least and would
have held up the convoy un-
til they filled it, but he real-
ized that it would take too
long to fill it with a garden
hose.

With every convoy going
out they also had an officer,
generally a Lieutenant, as the
so-called “Convoy Com-
mander” to insure that the
entire convoy was leaving
properly with one vehicle
behind the other, generally a
jeep as the lead vehicle.

One of the things I had to
insure was that gas was or-
dered prior, to be delivered
to the center with 600 gal-
lons of gasoline and 600
gallons of diesel transferred
into the unit’s own gasoline
tanker which was to be used
along the way as the convoy
proceeded to Fort Eustis,
Virginia.

I also always insured that
they had one universal credit
card to buy gasoline, only if
the need occurred, but were
to depend on our own gaso-
line tanker to fulfill their
needs in going to camp,
coming back, as well as fu-
eling while there.

Well, the convoy is all
lined up, lights turned on and
Just about to take off when
the Commander says,

“Where the hell is the gas
tanker? He should be the last
vehicle in the convoy for
possible refueling along the
way.” One of the lads says,
“Oh, he already took off
some time ago, he was driv-
ing to Harrisburg, PA where
he was going to stop at his
grandmother’s house to pick
up his uniforms that she was
laundering for him.”

[ actually thought the
Colonel was going to have a
stroke, for he called the en-
listed man every name in the
book, some of which I can-
not print here. He turns
around and says, “Don’t any
of you guys dare leave until I
get back, I'm going to go
after that screwball and drag
him back here.” He turns to
me and says, “Mlakar, can |

use the Center Military Se-
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dan since it goes faster than a
jeep, and catch that ding-a-
ling.” I said “Yes, but I want
you to take the Convoy
Commander with you to in-
sure that you do not hurt the
lad once you catch him.”

I warned him that in spite
of the fact that he was driv-
ing a military sedan and in
full dress uniform, he should
watch his speed for getting
caught speeding and telling a
police officer that you are
chasing a Gasoline Tanker
will just get you in hot water.

Needless to say, they took
off with the Army Sedan like
a bat out of hell. I preached
to the remaining convoy
members asking where their
mind was when they let that
kid take off with the gasoline
tanker. “Well,” they said,

“his grandma had his uni-
form.”

It seemed like an eternity
before the commander and
the gasoline tanker got back
about an hour-and-a-half
later. I recall when they were
all lined up, the convoy
commander again went up to
the driver of the gasoline
tanker and again forwarned
the kid that under no circum-
stances would he get out of
the line of the convoy saying
he did not give a rat’s behind
about his grandmother or his
laundry. - In a way, [ felt
sorry for the kid seeing how
mad the colonel was. Per-
haps the reserve soldier felt
his life was in danger and we
were not even in combat.

After they left and as we
stood there seeing the last
vehicle in the convoy disap-
pear, the colonel said,
“Mlakar, you can be rest as-
sured that never, ever again
will you ever see a water
trailer leave without water or
a gasoline tanker not fol-
lowing the convoy; that I
promise you.” I tried to tell
him that the person who he
should have chewed out was
the Convoy Commander, the
Lieutenant because it was his
responsibility to see that eve-
rything went smoothly.

After they came back
from their two weeks in Vir-
ginia they were telling me
that the Gasoline Tanker
driver had taken quite a lot
of ribbing at camp, asking if
Grandma had met the con-
voy to return his newly laun-
dered uniforms.

Have no fear, in the years

ahead, they wised up and
soon one could actually de-

pend on them to get things
done right.

Well, I can’t close this
column without a joke and
once again I have to give
credit to my brother Frankie
Mlakar of Erie, PA for
needless to say when I am
most down, Frankie can al-
ways send me a joke to
brighten my day. Here is
hoping it will brighten your
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day as well.

An older couple is lying
in bed one morning, having
Just awakened from a good
night’s sleep. He takes her
hand and she responds,
“Don’t touch me.” He asks,
“Why not?” She says
“Because I'm dead.” The
husband says, “What are you
taking about? We’re both
here and you're talking to
me.” She says, “No, I'm
definitely dead.” He insists

you’re not dead. What in the
world makes you think
you’re dead?

“Because I woke up this
morning and nothing hurt.”

What can 1 say, Thanks
Frankie. I guess a lot of us
wish we can get up in the
morning with no aches.

With that I close only to
pray that the good Lord
blesses and watches over all
of you and makes your pains
few and far between.

St. Clair Pensioners Club

Yes, it’s that time of year
when the days are getting
shorter, the air feels a little
more brisk and the leaves
start turning gold and brown.

It’s also the time of year
when we are thinking of the
upcoming holidays -
Thanksgiving and Christmas.
Looking ahead to Christmas,
we have scheduled our
Christmas Party (members
only) for Thursday, Dec. 9 at
the  Slovenian  National
Home. Doors open at 12
noon and dinner will be
served at 1:00 p.m. A deli-
cious dinner with all the

trimmings will be prepared
by Julie Zalar,

Admission is $12.00 for
members and $15.00 for
guests. Tickets are available
by calling Sylvia Plymesser
(216) 391-9453 or Larry
Hocevar (216) 431-1995.
Reservations must be made
in advance. Deadline for
tickets is Dec. 3.

Elections will take place
at our meeting on Thursday,
Nov. 18 so please be sure to
attend. New members are
most welcome.

--Sylvia Plymesser

Slovenian Cultural Garden News

Cold weather is here. We
hope 'you have had the op-
portunity to walk through the
Slovenian Cultural Garden
sometime during this past
year and enjoy its beauty.

The SCGA is proud to
inform you that we do not
stop working for the winter.
It is actually one of our most
productive times of year. It
will be no different this year.

The board of the SCGA
warmly invites all to our
general meeting and election
on Monday, Nov. 15 at 7:00
pm. in: 8St. Mary’s
(Collinwood) school meeting

room.

Please come to this
meeting to see what we have
accomplished in the past
year and what we are plan-
ning for the coming year.

Agenda

Financial Reports

Review of the Past Year’s
Events

Future Fund-raisers

Elections of New Board

Food and Beverages

The board of the Slove-
nian Cultural Garden Asso-
ciation thanks you for your
support, time and donations
throughout the past year.

Each snowflake in an avalanche pleads not guilty.

still

WeAMake House Calls. ..

service today!

Since 1963 Gorjanc Comfort Services has been
providing professional, responsive service to make
short work of your heating and plumbing needs . . .
24 hours a day, 7 days a week.

And when we make a house call, we bring the
warehouse with us. This ensures that most service
is finished in just one visit.

Call us and experience our award winning

COMFORT SERVICES

HEATING - COOLING - PLUMBING

440-449-4411

WWwWw.gorjanc.com

Heating
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$10 OFF $25 OFF
Furnace or Boiler Service ~ Drain Cleaning
May not be combined with other May not be combined with other
discounts. Expires 3/31/05 i

discounts, Expires 3/31/05 .
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SV A Honor Day Spotlights Grads

by AGNES KOPORC

he production of
Honoree Day 2004
for St. Vitus Alumni

began early Saturday morn-
ing in the now St. Martin
de Porres school auditorium,
formerly St. Vitus.

SCENE 1 — Table set up
under the direction of Stane
Kuhar, his private crew of
hardworking helpers
(musical background, the
clutter and clanking of tables
and chairs being set up ac-
cording to specifications.)
Special Recognition Award
to Director Stane and his
Crew members for a job well
done.

SCENE 2 - Table and
Chair Wipe Up and Cover
Up. - Award winning ac-
tresses Marge Batis, Mitzi
Globokar and Carol Gornik
were right on cue with their
Wipe-up cloth props in hand,
giving the final touch to the
table and chairs for the cover
up that was to follow.

Next - the Cover Up
Scene. — It was heartwarm-
ing to see the famed retiree
Western Actors Vince Glo-
bokar, Ed Arhar, Ray Yartz,
Tony Baznik and Nick Ho-
tjac, flitting the tablecloths
In the air and topping the
tflbles with such grace and
iming. Special Awards to all
for a job well done.

The Set Up Scene. — The
tools of the trade
(dinnerware, silverware,
Place mats, napkins and
things) were then brought
out, every item cleaned and
SCrutinized. This was the
Scene where all actors / ac-
tresses were put to the test
for their performance under
the Scrupulous eye of Direc-
tor Josie Perpar.

Testing for performance
Perfection were the follow-
'8, the well known stage
actress Renowned Costumer

nie Arhar, Famous Ball-
'0m  Dancer  Daniella
Avsec, Designer Florence
Hotujac, ang visiting Stage

Performers from Florida
Gene Drobnic and her
daughter  nurse,  Genie

Robben, A job well done.
Awards of Distinction
Will be given at the next
Meeting of directors,
Meanwhile behind the
Seenes,  backstage, recog-
Mzed for their performances
above ang beyond the call of
d“t}f, Master in the art of
getting equipment ready for
Use — the one and only Vera
Hlaq,
P For Culinary Arts and
e;’fOI‘mance meet  Julie
alar,  Marinka Ovsenik,
X ary Lunder, and specialty
0;?“’- Special Thanks to all
You. Without you we are
not i%‘_
Also, behind the scenes in
¢ technical field and tops
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in his field, recognition goes
to Bob Mills, our Technical
advisor,

Stage Designer, Director
Dan Reiger performance
admired and acknowledged.

Special thanks to all for a
great performance on Satur-
day... and the show goes on.

Sunday, Oct. 31

A sunny, warm day with
a soft wind encircling the
fallen leaves, just perfect for
the Honoree Day obser-
vance.

It was close to High
Noon. the honorees, families,
friends, and former Alumni

filed into the beautiful St.
Vitus Church,

In the back of the church,
flowers were being pinned
onto the Honorees and fam-
ily members. Long time
friends greeted one another,
then scurried to their places.
It was time for the Main Per-
formance.

Then the tinkle of the
bell... announcing it was
Show Time. The strain of the
organ pealed out the melody
of the very lovely Marian
Hymn, Salve Regina, the
Processional, with celebrants
Most Rev. Bishop A. Ed-
ward Pevec, Fathers Joseph
Boznar, and Victor Cimper-
man. The entourage brought
the congregation to their
feet. Mass had begun.

What a wonderful tribute,
what memories, to be sitting
in the church where we spent
our youth. Many thoughts
were triggered.

The choir under the di-
rection of Honoree John
Srsen gave forth with Eng-
lish and Slovenian hymns.
One that really swelled the
eyes with memorable tears
was Lepa Si Lepa Si, and
there were many others,
simply lovely. Thanks for
the memories, John.

The Lectors were Tom
Srsen, well known brother of
John, and Christine Ami-
goni, the very lovely daugh-
ter of Honoree Albert R.
Amigoni.

After a very meaningful,
touching sermon by our dear
Bishop Pevec, the gifts were
taken up by the following
family members, Margaret
Amigoni, Angela Amigoni,
Edward Pike, Deanne Pike,
Antonia Srsen, and John
Srsen (Jr.).

The Mass ended with the
Bishop’s blessing and the
recessional while the choir
and congregation sang out
the resounding hymn of
praise, “Holy God We Praise
Thy Name.” With that, we
all. left the church and
headed for the auditorium.

The Induction

There it was, in all its re-
furbished outstanding.
eauty, a sports auditorium
transformed into a work of

o

Amigoni.

art. Tables were dressed in
all their finery with the
theme of blue and gold. Each
table was adormmed with a
lovely Gold Angel center-
piece (donated by V. Pres.
Josie Perpar) and later given
to a lucky person who just
happened to be sitting in the
right place at the right time.
Master of Ceremonies
was the renowned Radio
Personality Tony Petkovsek.
He introduced Treasurer
Ray Gobec who led the
audience in the Pledge of

Allegiance, and as in other -

years, Agnes Koporc led
everyone in the song “God
Bless America.”

Most Rev. Bishop Pevec
gave the invocation where-
upon dinner was served by
Julie Zalar’s able crew. Spe-
cial thanks to all. It was truly
delicious.

President Dan Reiger
gave the Welcoming Ad-
dress followed by Personal
Greetings by our dear pastor,
Rev. Joseph P. Boznar.

A Testimonial was given
by Tony Petkovsek followed
by the introduction of the
Honorees, John F. Srsen,
Albert R. Amigoni, and Fa-
ther Francis Paik. All were
inducted into the St. Vitus
Hall of Fame with the tap of
the gavel of President Dan
Reiger.

Each inductee gave a re-
sponse. John Srsen told of
his family, his long love for
music, how his ‘hobby’ later
became his second profes-
sion, a profession that fulfills
his love of directing choirs.
He also gives to others in
many  wonderful  ways.
Thank you John for bringing
music into the lives of so
many. It is a wonderful gift.

Albert Amigoni told of
his student days at St. Vitus.
He took all of us back in
time. His days of being an
altar boy, of having to get up
early to serve Mass, being a
student guard, and what it
meant to him. A most inter-
esting talk.

Left to right, honorees John Srsen, Ed Pike (for his brother, Rev. Francis Pike), and Al

I am sure that Fr. Paik
was smiling down when
Bishop Pevec spoke on his
behalf. A wonderful, de-
serving person. Now at rest,
gone but not forgotten.

A gift of $1,000 for
scholarships was donated to
the St. Vitus Alumni by
2003 Honoree Ed Pike in
memory of his brother, Rev.
Francis Paik. It is a most
welcome and appreciated
gift.

The Alumni was also very

- fortunate to be given a check

in the amount of $2,000 for
four $500 scholarships to be
given over two years from
The Frances and Jane S.
Lausche Foundation pre-
sented by Madeline and Jim
Debevec. Special thanks not
only from us, but from future
recipients.

Special ‘hvala lepa’ to
our esteemed photographer
Tony Grdina who always
does an excellent job.

Two of the former Presi-
dents were present, Joseph
Zelle, Class of 1926, a
former honoree, and Dorothy
Stanonik, Class of 1935.

Special thanks to Frances
Nemanich, former Honoree,
who came out of the Mt. St.
Joseph Nursing Home to be
present. It was great seeing
her. She is 93 and still going
strong. Of course, her won-
derful daughter Barbara Za-
harewicz brought Fran there.
Our usual thanks, Barb.

Deeply missed was Al-
bina Pozelnik who had just
come home from a month
stay at University Hospital.
Sick as she was, she still do-
nated the after dinner
chocolates. Our prayers for
your return to good health
are with you. You are
missed.

Special thanks and recog-
nition to Treasurer Ray
Gobec. His job is truly a
“difficult one” - reserva-
tions. You will have a spe-
cial place in heaven. It is
reserved for you. No prob-
lems ‘up there.’

(Photo by TONY GRDINA)

Well, the Party is Over.
But not for the committee. It
is cleanup time.

Special thanks to all who
‘hung around’ for the finale.
Special thanks to Stan Batis
who was appointed to lug up
(2 flights of stairs) to the
storage room, all the heavy
boxes of dinnerware. You
name it, he did it, along with
Dan Reiger. Also thanks to
everyone and anyone who
helped in nay way. You are
our honorees. Prav lepa
hvala.

Excuse me while I turn
off the lights. (click.). The
doors are locked. Maybe
next year again. Who
knows? See you then? I truly
hope so.

Wine Tasting

In the spirit of St. Martin,
there will be a wine tasting
party on Friday, Nov. 19 at
7:30 p.m. in the St. Mary’s
(Holmes Ave.) Parish Hall
Lausche Atrium,

To be enjoyed are at least
12 varieties of both white
and red wines along with
hors’ d’oeuvres. Cost is $30.

For  reservations call
Arlene Mole at (216) 481-
3931 or St. Mary’s Rectory
(216) 761-7740. Space is
limited.

It’s Cool To Be

Slovenian!

'| Accounting & Income Thx Services

Stimburys
Accounting

496 E. 200th St..
Euclid, OH 44119-°

(216) 404-0990
Fax (216)404-0992

taxtime@en.
hitp://s ttmbuqe;sacgocu?x'ang. com
Enrolled 1 Practice Before the Infemal Revenua Service
s-mnh:pm-u Corporations & Smail Businesses.
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IVORY CITY
PIANO SERVICE
Albert J. Koporc, Jr.

27359 Tungsten Rd.
Euclid, OH 44132

216—486-1105




s Kevin Babude

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 11, 2004

Hailing from Cleveland,
Ohio, Kevin Babuder con-
tinues an extensive budding
career as a young profes-
sional composer and song-
writer. In his youth, Mr. Ba-
buder studied music at the
Cleveland Institute of Music
and the Interlochen Center
for the Arts.

He received a Bachelor of
Music degree in Composi-
tion, Media Writing and
Production from the Univer-
sity of Miami, Florida. He
attended the Film Scoring
Program at the Aspen Music
Festival in 2003, where his
works were praised by Hol-
lywood Film Composers and
Aspen  Artistic  Director
David Zinman.

Mr. Babuder draws inspi-
ration from a wide array of
musical experiences. As an
accomplished bassoonist, he
has performed with the
Cleveland Youth Orchestra,
the Cleveland Orchestra bas-
soon section, the Florida
Philharmonic, the Key West

Symphony, and the Aspen
Festival Orchestra.

He is currently Bassoonist
for the Florida Grand Opera.

As a pianist Mr. Babuder
has toured the world, per-
forming with established
artists. Working with Royal
Caribbean and Carnival
Cruise Lines, he has shared
the stage with Ben Vereen,
Peter Noone (Herman’s
Herits), Comedian George
Wallace, and Las Vegas
headliner Clint Holmes,
among others.

His melodies and rhythms
have been influenced by jazz
and Latin music of South
Florida and the Caribbean
Islands. As a conductor and
clinician in Sacred Music,
Babuder currently performs
and conducts the St. Louis
Catholic Church in Miami.

T MR T
Everything
You Ever
Wanted to

Know About
Slovenia

The Perfect Gift
from Books of
Slovenia

www.BooksofSlovenia.com

For free catalogue write to
453 Rialto Ave., Venice, CA 90291
or call

310.392.4843
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At the University of Mi-
ami, Babuder was honored
with an unprecedented de-

partmental achievement
award for both composition
and performance. His con-
cert works have been com-
missioned and performed by
members of the Miami Phil-
harmonic as well as by fac-

r is New Composer

ulty from the University of
Miami. [learus Unbound,
concert work for Oboe and
Piano, was commissioned by
former Principal Oboe of the
Florida Philharmonic and
current University of Illinois
Professor John Dee.

Sonata for Flute and Pi-
ano was performed by Uni-
versity of Miami lecturer
Terri Mitchell at the Florida
Flute Fair.

Babuder has also had nu-
merous works recorded by
the University of Miami
Symphony Orchestra.

He - currently resides in
Miami, Florida. He is an
avid reader, travels, and is a
snow ski enthusiast.

His grandparents are the
late Ivanka and Joze Kete of
Cleveland. His parents are
Theresa and Jerry Babuder
of Mentor, Ohio.

Congratulations to all!

Country Dinner at Pristava

Before winter truly sets
in, let us gather at Slovenska
Pristava in  Harpersfield,
Ohio one more time for a
delicious authentic country-
style dinner.

The experienced Pristava
cooks will be offering zganci
(buckwheat mush), sauer-
kraut, meat, sweets, and ac-
companiments. Vampi (tripe)
will also be available.

This event will take place

on Saturday, Nov. 20" with
dinner being served at 5 p.m.

Tickets are $10. For res-
ervations call Breda Ribic at
440-943-0621.

Ansambel stari Preijatelji
will play for free to raise
funds for the new hall. All
members and friends of
Slovenska Pristava are cor-
dially invited.

--Milan Ribic
" President

Glasbena Matica

PROUDLY PRESENTS

“...a tempo”

Music from the Beat of Your Heart

With Guest Appearance by the Slovenian Junior Chorus

Saturday, November 20, 2004
Slovenian National Home
6417 St. Clair Avenue Cleveland, Ohio
Doors Open at 5:30 PM Concert at 7:00

Food & Refreshments Available
Admission $10. Call Dolores Sierputowski (440) 449-5643
or Sharon Loucka (440) 717-1968. Or Purchase at Door.

Slovenia’s Masterpiece & International Bestseller

In English At Last

ALAMUT

by Vladimir Bartol

On the
over two years, and wanslated into 19
languages worldwide,
remarkable
more relevant today than ever before.

Slovenian bestseller lists  for

Vladimir Bartol's

65-vear-old masterpiece s
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Hardcover » $22.95 » 0-9720287-3.0
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lable through ind
and directly from www.scalahousepress.com.

Save 30% off list price by placing the code HOME into the

www.scalahousepress.com

“Discount Coupon” at checkout.

Same business day shipping on all Web site orders.
PO Box 17964 / Seatle, WA / 206-706-4339 J
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_C_oming Events...

Friday, Nov. 12
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland (216) 941-
32245 e troma BONE 1380
p.m., featuring Wayne Tom-
sic.
Saturday, Nov. 13
Belokranjski Klub Marti-
novanje dinner-dance at
Slovenian National Home,
Cleveland. Stan Mejac or-
chestra. Tickets call (440)
729-3427 or 216 481-3308.
Sunday, Nov. 14
Slovenian-American Na-
tional Art Guild holds an Art
and Craft Show at Slovenian
Society Home, lower hall,
20713 Recher Ave., Euclid
from 11 am. to 5 p.m.
Sunday, Nov. 14
Fantje na Vasi in concert
with special guest perform-
ance by St. Ignatius High
School chorus at 6 p.m. in
St. Mary’s Church, 15519
Holmes Ave., Cleveland.
Free will offering benefit
church’s building fund.
Sunday, Nov. 14
Slovenian Junior Chorus
of Youth Circle 2 SNPJ
Centennial Concert, 3 p.m. at
Slovenian Society Home,
20713 Recher Ave., Euclid.
Tickets $7.00 at door or
Polka Hall of Fame.
Friday, Nov. 19
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland (216) 941-
3224, from 7:30 - 11:30
p.m., featuring Fred Ziwich.
Saturday, Nov. 20
Glasbena Matica Singing
Society annual concert, food,
beverages and dancing. Spe-
cial appearance by the
Slovenian Junior Chorus, at
Slovenian Home, St. Clair.
Doors open 5:30, concert at
7 p.m. Tickets $10. Call Dan
Hrvatin, president, at (440)
944-1243.
Saturday, Nov. 20
Martinovanje (Saint Mar-
tin Day Festival) at Holy
Cross Church, 750 Tahmore
Dr., Fairfield, Connecticut.
4:30 Polka -Mass, followed
by 6:00 Grand Buffet and
dancing. Music by The Polka
Quads. Tickets $20. Call
(203) 372-4595 to reserve
table.
Saturday, Nov. 20
Comedy Night at Collin-

wood  Slovenian Home,
15810 Holmes Ave., Cleve-
land.  Headlining  Brian

Hoffman, featuring Hector
Rezzano, host Morey Cohen.
Donation $10, includes 2
cocktails. Doors open 7 p.m.,
show begins at 8:00 p.m.
Saturday, Nov. 20
Country style dinner at
Slovenska Pristava at 5 p.m.
Tickets $10 call 440-943-
0621. Ansambel stari Prei-
Jatelji will play for the fund-
raiser for the new hall.
Wednesday, Nov. 24
Jam Session Slovenian
National  Home,
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Room, 6417 St. Clair Ave,,
Cleveland. Doors open 7
p.m. $3.00 entrance fee. Mu-
sicians welcome.

Thursday and Friday,

Nov. 25, 26

40" Thanksgiving Polka
Party at Cleveland Mariott
Hotel, 127 Public Sq. Fea-
turing 21 polka bands. Tick-
ets $12 advance, $15 at door.
Call Kollander Travel for
hotel reservations (800) 800-
5981.

Saturday, Nov. 27

Cleveland Style Polka
Hall of Fame Awards Show
XVII, 2 p.m.-at Euclid High
Auditorium, 711 E. 222 St.
Advance $12, at door: $15.

Sunday, Nov. 28

Friends of Slovenian Na-
tional Home Holiday
Brunch, 6417 St. Clair Ave.
(216) 361-5115. Serving
11:30 am. until 1:30 p.m.
Members $10; non-members

$14. Children under 12 -
$4.00.
Friday, Dec. 3
Dance at West Park

Slovenian Hall, 4583 W. 130
St.,, Cleveland (216) 941-
3224, from 7:30 - 11:30
p.m., featuring Ray Polantz.
Friday, Dec. 3
Evening with Bishop,
sponsored by the Slovenian
American Heritage Founda-
tion, 7 p.m. in Center for
Pastoral Leadership
(Borromeo Seminary),
28700 Euclid Ave.
Sunday, Dec. 5
Newburgh Slovenian
Home, E. 80" St., brunch
with Santa 11 - 2 p.m. Adults
$8.00, children under 10
$4.00. Attend Mass at St.
Lawrence Church, then walk
to the Nash.
Sunday, Dec. 5
St. Nicholas visits St.
Vitus Slovenian School chil-
dren, 3 p.m. in parish audito-
rium.
Friday, Dec. 10
Dance at West Park
Slovenian Hall, 4583 W. 130
St., Cleveland (216) 941-
3224, from 7:30 - 11:30
p.m., featuring Joey Tom-
sick.
Wednesday, Dec. 15
Birthday Party for Slove-
nian National Home, St.
Clair, and Eddie Kenik.
Doors open 6 p.m. Dancing
7 to 11 p.m. Music by Jeff
Pecon. Program 9 p.m. $8
pp. (216) 361-5115.
Friday, Dec. 31
New Year’s Eve Dinner-
Dance in St. Mary’s new
parish hall, featuring Ensem-
ble Veseli Godci. For reser-
vations call 440-537-1941.
Saturday, April 23
St.  Vitus  Slovenian
School perform play “Zogica
Nogica” in  honor of
Mother’s Day in parish
auditorium,
Sunday, July 24
St:  Vitus  Slovenian
School annual Summer Pic-
nic at Slovenska Pristava.



Death Notices

ANN M. WINTER

Ann M. Winter (nee
Baron), age 85; devoted wife
of the late Louis J.; loving
mother of Dorothy Ann and
Alyce (John) Germovsek;
dear sister of Olga (John)
Britvic, Frank (Joann) and
John (Barbara) (all de-
ceased); aunt of Bette, Joan,
Carol and Laurie; great aunt
of Brandon.

Ann belonged to Slove-
nian Women’s Union Branch
50 and Waterloo Pensioners.

Friends were received at
Zele Funeral Home, 452 E.
152 St., Sunday 2-4 and 6-8
P-m. where services were
held Monday, Nov. 8 at 9:15
a&m. and at St. Mary’s
Church (Holmes Ave.) at 10
am.

Interment  All
Cemetery.

Family requests donations
in her memory to the Hos-
pice of the Western Reserve,
300 East 185 St., Cleveland,
OH 44119,

Souls

J_OSEPH P. BIZYAK

Joseph P. Bizyak, 91, of
Claridon Township, Ohio
Passed away Monday even-
g, Nov. 1, 2004 at Briar
Hill Health Care Residence
n Midd]eﬁeld, OH.

Mr. Bizyak was born on
June 29, 1913 in Slovenia,
-€ son of Joseph and Ame-
lia (Kolp) Bizyak.

I. Bizyak was a car-
Penter at Zimperman Con-
Struction,

He belonged to St. Lucy’s
Catholic Church in Middle-
field; was a member of the
,HOmG Guard (Domobranci)
!N Slovenia, and belonged to
KSKy st, Joseph Lodge No.
169,

He is survived by his wife

Na; two daughters Marga-

e (George) Svajger of

Munson and " Emily (Bart)

~ Blackbury of Munson; one
ousin Frank (Julia) Barbic

of Florida; and five grand-

Childrep,

He wag preceded in death
Y his parents and sister
Anng Barbic,

ass of Christian Burial
Y00k place at 10:30 a.m. on
fiday, Nov. 5 at St. Lucy’s
tQatholic Church in Middle-
leld, the Rev. John Burkley,
°fﬁ0iating.

% Mr, Bizyak was buried in
estern  Reserve Memorial
ardens in Chester Town-

Ship,

Visitation was on Thurs-
GE:)};’ Nov. 4 at Russell
i 'deen‘ Rule Funeral Serv-

€ In Middlefield, OH,
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ANN FEMEC
Ann Femec (nee Elovar),
loving wife of John

(deceased); sister of Lillian
Godec and John (both de-
ceased); dear aunt of many
relatives and friends.

Mass of Christian burial
at St. Mary’s Church
(Collinwood) on Saturday,
Nov. 6. Interment All Souls
Cemetery.

Arrangements handled by
Zele Funeral Home, 452 E.
152 St., Cleveland.
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0%
e

In Memory

Thanks to Mildred Rin-
genbach of Mentor, OH who
renewed her subscription and
added a $27.00 donation in
memory of her husband, Al.

She says, “I think the
American Home is the best
paper. I get all the news and

read it from cover to cover.

Since I don’t go out much, it
keeps me informed.”

Donation
Thanks to Jan Beljan of
Palm Beach Gardens, FL
who renewed her subscrip-
tion and added a $65.00 do-
nation. She writes, “Thanks
for such interesting articles.”

In Loving Memory

Albina Kaucnik

(nee Lovsin) — Died Nov. 16, 1995

Albina,

Although you left us for your place in Heaven,
you will always be remembered by everyone whose
lives you touched here on earth.

You will be with us in our hearts until the day
we see you again. You loved me like I have never been
loved before by anyone in my life.

As long as the stars in heaven shine, my love for
you will last until the end of time. I believed you when
you told me we will be together for “Always and

Forever” because I love you,

I will see you again soon. When the Lord gave
me you, he gave me the finest woman in every respect.

Sadly missed by:
Ronald R. Kaucnik, husband

Frank Lovsin, brother
Ann Lovsin, sister
Frank Lovsin, father (deceased)
Mary Lovsin, mother (deceased)
Maria Lovsin, sister (deceased)

Angela Lovsin,

f1a9 ] oot

Sister, (deceaged). ... ...

sy

In Memory
Thanks to Reska Zupan-
cic of Euclid, OH who re-
newed her subscription and
added a $25.00 donation in
memory of husband, Leo-
pold Zupancic.

In Memory

Thanks to Frances Rus-
nak of Euclid, OH who re-
newed her subscription and
added a $30.00 donation in
memory of brother Frank
Martich who died on Dec.
18, 2003.

Anna

In Loving Memory

Fifth Anniversary
Died Nov. 11, 1999

Your memory to us is a keepsake,
With which we will never part.
Though God has you in His keeping,
We always have you in our heart.

Sadly missed by:
Daughter: Lillian Centa & Family
Son‘Darko Pozar
Sister:Mimi Lisac & Family
and in Slovenija:
Sister.Pina Mirtic & Family
Suzana Tratnik & Family

Pozar

B el TR

In Memoriam I

Our Dear Parents:

and Brothers and Sister:

Frank L. Snyder, (R.LP. Dec. 20, 1971
Mary F. Snyder (R.LP. Aug. 9, 1982) L

Married: November 11, 1918

James Martin (R.L.P. 11/24/27),
Joseph Ivan (R.I.P. 07/13/30),

Mrs. Dorothy M. McCarthy (R.LP. 11/04/77),
and Frank V. (R.LP. 10/04/87)

Requescant in Pace.

Lovingly remembered by:
Sister Anne Marie O.P. (Sr. John Vianney L)
Mrs. Jean T. McGrath,
Paul A, and Joseph T.
m

Zele Funeral Home
MEMORIAL CHAPEL

Located at
452 E. 152 St,, Ph: (216) 481-31

- f B0 LR T
U Family oOWhed aiid operated since 1908 g
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.Bake 12 - 15 minutes in 350 degree oven. Sprinkle with |
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White Bean Pesto Dip

Another recipe of Marien’s — fast, easy, and healthy!

| ]
I I
1 I
: !
t i
; Ingredients: :
; 1 C fresh parsley :
! 1 C fresh basil :
! 3 cloves of garlic ;
! 12 C canned navy beans, rinsed and drained i
: % C pine nuts ;
: 3 T olive oil ;
1 I

1

]
! Directions: ,

: Chop parsley, basil and garlic in food processor. Add.
:beans and process until coarsely chopped. Add pine nuts.
! and olive oil, and blend into bean mixture. Salt and pepper to | .
| taste. Serve with crackers, toasted bread, or corn chips. .
! --Kim Ann Kaifesh ,
| o< Our Family and Friends Cookbook ,

Potato Chip Cookies

One cup butter

One cup sugar

4 tablespoons brown sugar
One egg

2 cups flour

One-half tsp. soda
One-half tsp. vanilla

% cup crushed potato chips
%2 cup ground nuts

Cream shortening, add sugars, egg and vanilla. Add flour, .
soda, potato chips and nuts. Mix well. Drop by teaspoon on.
ungreased cookie sheet. Flatten with fork dipped in flour. .

 powdered sugar when cool. !

1

--Emilee Jenko i
< Euclid, Ohio |

Slovenian National Home - St. Clair-
Invites you to join us this Thanksgiving Eve!
Annual Jam Session
Wednesday, November 24, 2004 $3.00 Admission }
AND

Friends of the Slovenian National Home

Holiday Brunch Sunday, November 28, 2004
Members $10.00 / non-members $14.00 Children under 12 $4:00
For More Information Call 216-361-5115

Dr. Z_enon A. Klos

E. 185™ Area

S531-7700

-- EMERGENCIES -
| Dental Insurance Accepted

Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

——

(between Shore Carpet and John’s Fun House)

Y, NEW DESTINATION!\¥,

Tulips and Polkas in Bloom
in Amsterdam, Holland - The Netherlands

ic £ April19-26,2005 ;3

Travel with
Polka Radio Ambassador Tony Petkovsek and
Musicians: Ostanek v¢ Spetich ¥ Klancniks v
Meisners ¥¢ Thunander vr Rodicks vr Flaisman v¢
Moravcik ¥¢ Kravos
'Y¢ Yanchar vr Pivovar and more!

“Celcbrating 81 Years in Travel, since 1923”

@ Kollander World Travel

971 E 185 St ¢+ Cleveland OH 44119
(800) 800 5981 (216) 692-1000

www.kollander-travel.com

Krofe Sale

St. Vitus Altar Society
will hold a krofe and noo-
dles sale on Saturday, Nov.
13 in the auditorium social
room,.

Enjoys paper
Editor,
We enjoy the American
Home newspaper very much.
Mr. and Mrs. Frank Ujcic,
Euclid, OH-

Large Donation

A big thanks to. Dr.
Anonymous who submitted
a $150.00 check for sub-
scription and donation to the
Ameriska Domovina.

Donations

Thanks to the following
for their generous donations
to the Ameriska Domovina:

Smrdel, Don and Mary,
Kirtland, OH -- $§15.00

Topalov, Karolina, Mid-
dle Village, NY -- $15.00

Tomine, Martin, Wil-
lowick, OH -- $15.00
Betty Zahler,

Brecksville, OH -- $15.00

Florence F. Unetich,
Cleveland, OH -- $15.00

John Hainrihar, Cleve-
land, OH -- $15.00

Mr. and Mrs. Walter
Smrekar, Richmond Hits.,
OH -- $10.00

Valentine Pfeifer, New
Windsor, NY -- $15.00

Silvia Klopcic, Parma,
OH -- $10.00
Vincent and Mary

Vrhovnik, Madison, OH --
$15.00

Mary Petelin, Cleveland,
OH -- $5.00

Helen A. Kolosov,
Northbrook, IL -- $10.00

Frank Fujs, Euclld OH -
-$15.00

Karl Valencak, Mentor,
OH -- $10.00

Walter Topolnicki, Gar-
field Hts., OH -- $15.00

Ivana Cerar, Cleveland,
OH -- $5.00 »

Everyone can master a grief

except he who has it.

R R P
In Loving Memory
OF OUR BELOVED
WIFE. SISTER AND AUNT
OF THE 14"
ANNIVERSARY OF HER
DEATH

Jean Brodmk

died Nov. 16, 1990
With every act of kindness
Every smile and word of
cheer,

You built a lasting monument

In the hearts that mourn you
here.

No one knows the silent
heartaches,

Only those who have loved,

Can tell the grief we bear in
silence

For the one we love so dearly.

Sadly missed by:

Loving husband, Tony

Dearest sister of
Sister Margaret M. Per SND
and all your family.

Labor Day Weekend 2005
Bishop Baraga gathering
in Cleveland, Ohio.

In Loving Memory

On the 23"
Anniversary of the death
of our beloved Father,
Grandfather,
Great-Grandfather,
Father-in-Law

Stephen
Opalich

feb. 22, 1911 Nov. 9, 1981

He left us his smile and his
» Sweel memory,
That the passing of time just
endears.
He left us his laughter to ring
in our hearts, :
And comfort us thru the years.

He left us his faith in the
goodness of life

And his courage to see it as
such

And tho we are grieved that
he left us,

We are grateful he left us so
much.

Sadly missed by:
George Opalich - son
Dorothy Bryan and
Patricia Chiappetta -

daughters
Richmond Hts., OH

CLEVELAND

40 Year Favorites:

: Cleveland Sloveni:

WALTEROSTANEK * .J(

“The Premicr Polha €vent for Over 720 Vears’

THANKSCGIVING POLKA DPALRTY
+ NOVEMDEEDR 20 to 21,
Tony Pethovsel's Cleveland-Style

Polha Extravaganza

Thursda
tickets $12 in advance - $15 at the door
Saturday: tickets $10 at the door

arriott

Friday:

DOWNTOWN

@ Call Kollander World Travel
Hotel Information/Reservations: (800) 800-5981

127 PUBLIC SQUARE
15 Years Downtown!

2004

g Travel

le Bands on the Weckend
'MISKULIN

THUNANDER (MINN.) * MORAVCIK * KRAVOS » CASUALS ¢
NEW GENERATION * LEADERS THREE (PA.) * FRITZ'S (N.Y.) »

KLANCNIK'S (MICH.) * J. TOMSICIK « W,

TOMSIC ¢ POLANTYZ. #

M. WOITILA ¢« SLOGARS * GRIKMANIA * SPETICH +
LINDA LEE BROWN * CAPTAIN'SCREW ¢« RODICK »
STAIDUHAR # plus Slovenia/Trieste Button Box Champ DENIS NOVATO

y N

Nanomas Cunveano-Sma

ELW
1330m

h Comparny

' A Petkiovyek-

Cleveland Style Polka Hall of Fame

Awards Show XVIon Saturday
at Euclid Hieh Auditorium, 711 £,

2:00PM

27 5t.

-

Advance $S12 / at door $15

Supporting 7wy Pethousel’'s Dolba Badio

America’s longest running show “since 1961"

2 Hours Daily 3-5 pm / Saturdays 12-2 pm

e

/| and Worldwide on-lineswww.247polkaheaven.com '



In Memory of

Senator Frank J. Lausche

Born
Nov. 14, 1895

Died
April 21, 1990

R e
S —

America’s Greatest Slovenian

5 An Ins_piratiqn to _AII!f

The Frances and Jane S.
- Lausche Foundation

James V. Debevec, President; Madeline D. Debevec, Secretary-Treasurer; John M. Urbancich, Trustee

Y00Z ‘IT YFENTAON VNIAOWOA VISIHIWY o



FOR
Freedom
AND
Justice

| AMERISKA D

AMERICAN IN SPIRIT

FOREIGN IN LANGUAGE ONLY

OMOVINA

HOME———§

SLOVFNIAN
MORNING NEWSPAPER

AMERISKA

DOMOVINA

(USPS 024100)

Thursday, November 11, 2004

— Vesti iz Slovenije —

Janez Janda potrjen za mandatarja nove
vlade - Prejel 57 od moZnih 90 glasov

Pretekli torek je novoizvoljeni drZavni
zbor potrdil predlog predsednika republike
Janeza Drnovika, da postane Janez Jansa,
predsednik Slovenske demokratske stranke
(SDS) predsednik nove slovenske vlade.
Mandatar te dni sestavlja svojo koalicijo in
se posvetuje ter razmiSlja o tistih, ki jih
7eli za ¢lane vlade. Glasovanje bo lahko
prislo Ze prihodnji teden oz. bodo vsaj
imena kandidatov za vladne resorje znana.

Na sicer tajnem glasovanju je JanSa pre-
jel 57 glasov. Podprli so ga njegova lastna
stranka, SDS, pridruzili so se ji Se¢ NSi
SLS in DeSUS, zanj sta se izrekla oba
predstavnika manj§in in tudi Zmago Jelinci-
geva skrajno nacionalistitcna SNS. Proti Jan-
§i je glasovalo 27 poslancev, najve¢ seveda
iz premagane Liberalno demokratske stran-
ke in tudi ZdruZene liste. Sest poslancev je
glasovanje vzdrZalo.

Janez Jan$a, ki ima sicer 46 let, je v
svojem govoru poslancem dejal, da bo Slo-
venija sledila “pro-zahodni” zunanji politiki
in da se bo prizadeval, da postaja sloven-
sko gospodarstvo bolj konkuren¢no. Sledijo
citati iz njegovega predstavitvenega govora:
~ “Vlada, ki jo bom predlagal, ¢¢ me bo-
ste podprli, bo temeljila na zavedanju, da
so se nam na$i zunanjepoliticni naérti do-
bro posredili. Delo bo nadaljevala s pred-
postavko, da si moramo dobri mednarodni
polozaj utrditi in da se moramo uveljaviti
v najboljsi, najbolj zahtevni druzbi. V nas-
lednjem obdobju ne bomo tekmovali za
&lanstvo v EU ail NATO, ampak za ¢im
boljie dosezke v tem Clanstvu.”

O odnosih s Hrvasko: “Zanje nismo kri-
vi niti Slovenci niti Hrvati, resili pa jih ne
bomo s konfrontacijo, ampak s sodelova-

Konceret to nedeljo—
Moski zbor Fantje na

njem in stratefkim partnerstvom. Ne bomo
jih refevali na ratun Hrvaske, niti na ra-
¢un Slovenije, ampak tako, da bosta prido-
in da nobena ne bo na
gkodi. Slovenija nima nobenih novih zahtev,
obdrzati pa nameravamo tisto, kar nam

bili obe drzavi

pripada.”

Gospodarski cilji: “Na$ poglavitni dolgo-
roéni strateski cilj je blaginja Slovenije ozi-
roma blaginja vseh, ki v njej Zivimo. Temelj
zanjo je visoka gospodarska rast in visok
BDP na prebivalca, primerljiv z najbolj raz-
vitimi drzavami EU 15. Potreben je pospe-
Sek gospodarske rasti na raven, ki bo za

vasi vas vabi na koncert to
nedeljo zvecer v cerkvi Ma-
rije Vnebovzete s pri¢etkom
ob 6h (ne ob 7h, kot je
bilo sprva sporoceno). Na
koncertu bo sodeloval zbor
- Sole sv. Ignacija. Na spore-
du bodo sakralne in naro-
dne pesmi v slovenskem,
angleSkem in latinskem je-
ziku. Vstopnine ni, dobro-
dosli bodo pa prostovoljni
darovi, ki bodo darovani v
gradbeni sklad Zupnije.

Martinovanje—

vsaj 3 odstotne toCke presegala povprecno

povpreéno rast v drzavah EU '15.7 Stevilka
se nanasa na ¢&lanstvo EU pred najnovejSo

razdiritvijo letos spomladi.

Glede $olskega sistema je JanSa govoril
dokaj na splosno: “Sola mora biti odli¢na,
a tudi spro¥¢ena, kjer ucenci ne bodo le
posode za shranjevanje informacij in poda-
tkov, ampak dejavni udeleZenci, ki jim Sola
omogoa razumevanje, uporabo in osmislja-

nje pridobljenega znanja.”

Ko je svoj govor zakljuéil, je Jansa opo-
zoril, da ne obljublja kaksnih sto tiso¢ no-
vih delovnih mest, ne zelo visoke gospodar-
ske rasti, niti ne velikega povetanja pla¢ in
pokojnin, nato pa povedal: “Lahko pa ob-
ljubim, da bom v primeru izvolitve vloZil
ves svoj trud v to, da se bo drZava uprav- .
ljala v skladu z ustavo, da bo upravljanje
udinkovito, praviéno in posteno in da se
bodo razmere za vsestranski razvoj izboljse-
vale.” Nekaj besed je naslovil tudi na opo-
zicijo in ji obljubil, da jo bo njegova vlada
spostovala ter prisluhnila njenim predlogom,
da bodo strokovnjaki iz opozicije sodelovali
v vladnih podjetjih in njeni predstavniki tu-
povabljeni v svet za nacionalno varnost.

Belokranjski  klub ima
svoje martinovanje to sobo-
to zveCer v SND na St
Clairju. (gl. str. 11) Za re-
zervacije: Rezka (440-729-
3427); Angelca (216-481-
3308); Frank (216-289-0843).

Zgodnejie na posto—

Ker v Cetrtek zaradi ve-
teranskega praznika poste
ne bodo dostavljali in je v
vedjih poésiljkah (kot je AD)
tudi ne sprejemali, smo to
§tevilko v sredo natisnili in
zveler vzeli na posto, to v
upanju, da jo boste mnogi
prejeli Ze v petek.

Krofi in rezanci—

Oltarno dru$tvo fare sv.
Vida ima prodajo krofov in
rezancev to soboto dopol-
dne, v drustveni sobi. Pri-
dite!

Podpirajmo naso
skupnost!

>
S DA

SIMBOLICNI POKOP ZAMOLCANIH ZRTEV - S spominsko slovesnostjo na grobiséu
pred bunkerjem v Zgornji Bistrici pri Slovenski Bistrici ter s simbolnim pokopom na
se 30. oktobra predstavniki drzave, lokalnih skupnosti
olen pogrebni

slovenjebistriskem pokopalis¢u so

ter svojci poklonili 431 Zrtvam povojnih pobojev v Slovenski Bistrici. Simb

obred je opravil mariborski pomoZni Skof dr. Joze Smej.

¢ 4
(1 a0 aam oifeb) SRR
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Novi grobovi

(Osmrtnico za dr. Stanleya
A. MerSola, drugega sina dr.
Valentina MerSola, najdete

na str. 16.) -

Ann M. Winter

Umrla je 85 let stara
Ann M. Winter, rojena Ba-
ron, vdova po Louisu, mati
Dorothy in Alyce Germov-
seck, sestra Olge Britvic,
Franka in Johna (vsi Ze
pok.), ¢&lanica SZZ §t. 50
in Kluba upokojencev na
Waterloo Rd. Pogreb je bil
8. novembra v oskrbi Zele-
tovega zavoda s sv. maSo v
cerkvi. Marije Vnebovzete in
pokopom na Vernih dus
pokopali§éu. DruZina pripo-
rofa darove v pokojnifin
spomin Hospice of the We-
stern Reserve, 300 E. 185
St., Cleveland, OH 44119.

Ann Femec

Umrla je Ann Femec,
rojena  Elovar, vdova po
Johnu, sestra Lillian Godec
in Johna (oba Ze pok.), te-

(DALJE na str. 15)
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Iz Clevelanda in okolice

WCSB Radiothon—

Ta traja e skozi nedeljo-
Med slovensko oddajo 1O
nedeljo boste 3e lahko te=
lefonirali direktno in vam
bodo ¢lani radijske druZine
odgovarjali tudi v sloveni¢i-
ni. Tel. 3tev. je 216-687-
6900. Obljubili boste lahko
svoj prispevek ter dali vas
naslov. Ceke naslovite na
naslov: WCSB/CSU Foun-
dation, 956 Rhodes Tower,
Cleveland, OH 44115. Da-
rovi grecdo radijski postaji
za izboljSanje naprav.
vao podporo se vam Ze V
naprej zahvaljuje Radijska
druzina Cleveland.

Masa in akademija—

V nedeljo, 28. novembra
dopoldne ob 10.30 bo V
cerkvi sv. Vida sv. masa, ki
jo bo daroval $kof Edward
Pevec za 45. obletnico smr-
ti $kofa Gregorija RoZmana.
Sv. masi bo sledila v cerkvi
spominska akademija. V$!
lepo vabljeni. V danasnji
AD sta dva ¢&lanka o Skofu

RoZmanu.
4

Masa za Skofa Rozmana—

Tabor DSPB Cleveland
vabi rojake in rojakinje, da
se v nedeljo, 21. novembrd,.
dop. ob 10 uri v cerkvi
Marije Vnebovzete udeleZu®
jejo sv. maSe za pok. ljub-
ljanskega &kofa dr. Gregor
ja RoZmana. Prihodnji torek
bo minilo 45 let od njego
ve smrti.

Kmecka vederja na SP—

V soboto, 20. novembrd:
bo na Slovenski pristavi d‘o—
bra, prava kmecka vecerja:
Pristavske kuharice vas bO*
do postregle z Zganci, KIS°
lim zeljem, mesom in slad-
Sico. Cena vecerji je $103
za rezervacije poklitite 80
Bredo Ribi¢ na 440-943;
0621. Vabljeni ste vsi éta{ﬂ
in prijatelji SP na lep i
veselo druzbo.

Veter s Skofom Pevcem—

Slovensko ameriski kul-

turni svet vas vabi, da S8

rezervirate petek, 3. dece™
bra, za %e tradicionalni V¢
er s &Skofom Edwardo®
Pevcem. Pricel se bo ob 'U
zveder, ko bo Skof v kapP=™
semeni§¢a Borromeo darO:
val sv. maSo, zopet ob SP“”.
mljavi zbora Glasbena
tica. Po masi bo imel 2%
kraj§i koncert priljubljenl
boZi¢nih pesmi. Po tem

Se sprejem v dvorani RapP®
Center, ko se boste MO8
osebno srecati s §k0f°m;
Vstopnine ni in je javnos
vabljena. Borromeo $€ i
haja na 28700 Euclid AV%

v Wickliffu. -
e
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Belokranjci vabijo

“Spet trte so rodile, prijat’lji vince nam sladko...”

CLEVELAND, 0. - Ko te dni uZivamo ob &udovitih
barvah, ki nam jih nudi narava, nam spomini uhaja-
10 na domage kraje. Ta ¢as je iz vinskih goric odme-
Vala pesem klopotcev. V zraku je opojno zadehtelo
PO sladkem grozdju. Melodija érickov nas je vabila
4 trgatev, bogato pladilo celoletnega trdega dela. Od
Vinograda do vinograda se je razlegala radostna pe-
Sem in razpoloZeno vriskanje. _

Kmalu je potekla sladka kapljica. Vsak je rad de-
I ta Bozji dar s prijatelji in znanci, posebno $e, ko
SO ob godu Sv. Martina ob oblozeni mizi tréili na
ravje 7z novim vinom.

Radi bi obdrzali to lepo tradicijo, zato &lani Belo-

anjskega kluba prirejamo veselo martinovanje. Tudi
Y1 nag dragi prijatelji, se nam pridruzite, da skupaj
Praznujemo Martinovo, ki bo 13. novembra v Sloven-
Skem narodnem domu na St. Clairju.

Martin syet' vabi,
2daj ¢as je njegov,
Vabi prijat'la
Priatelj pod krov.
Ate pred hramom
Z mamo sedi,

hvalezng vinograd
boza z otmi.

Tam botri so zbrani,
so vedrih odi,

vsi hrami so polni
dobrih ljudi.

In pesem zahvalna
naj zazveni,
Stvarnika vecéno
naj hvalo doni!

Resnléno svetisca
S0 vinske kleti,

Martin njih sveti
krstiti hit,

Naj kapljica zlata

se v kupici smeje:

“Tréi prijatelj,

ta te pogreje!”

Nasvidenje na belokranjskem martinovanju!
Odbor

te%' £ Amerisko Domovino ste vedno.na
e 0Cem z dogajanjem v slovenskem svetu

SPOROCILO
Misijonske znamkarske akcije

Blag'ajf_lii‘?!(o delo pri Misijonski znamkarski akciji sta

"Prejeli gdé. Helena Nemec in gdé. Marjanca Tominc.

0ilSlov Helene Nemec je 1019 E. 171 St., Cleveland,
H 44119, Naslov Marie Tominc je 407 Snavely Rd.,
‘hmond Hts, OH 44143,

Kn Dekleti sta precej bremena odvzeli Ani in Rudiju
%, ko sta blagajnisko delo prevzeli, le glavni bla-
S¢ ostane Rudi Knez.

arove za misijone poSiljajte na gdé. Heleno Ne-

m . 4 ; ¢ 3
G katera bo tudi potrdila_‘prejem in ga vrnila
Arovaley. 2

8ajnjk

Dragi dekleti, hvala Vama za odvzem velike skrbi
08 naj Vaju blagoslovi s svojim blagoslovom!
Marica LavriSa

Ob 45-letnici smrti ljubljanskega

skofa

dr. Gregorija Rozmana

CLEVELAND, O. - Priho-
dnji torek, 16. novembra,
bo minilo 45 let od smrti
ljubljanskega Skofa dr.
Gregorija RoZmana. Sku-
pina tistih, ki so pokoj-
nega Skofa, njegovo Ziv-
ljenje in delo v Sloveniji
in nato v begunstvu, po-
sebej v Clevelandu, poz-
nali in spostovali, se ga
bodo ob tej priloZnosti
spomnili z romanjem na
njegov grob v Lemontu
in s sveto masSo in po-
sebnim sporedom v cer-
kvi sv. Vida v nedeljo,
28. novembra.

Sveto maso bo opravil
in pridigo med njo pos-
vetil pokojnemu dr. Gre-
goriju RoZzmanu cleveland-
ski pomozni $kof Edward
A. Pevec, ki je pokojnika
osebno bliZzje spoznal, ko
je ta Zivel v ZupniScu sv.
Lovrenca kot gost tamkaj-

Snjega Zupnika mons.
Johna J. Omana.
Pokojni Skof dr. Gre-

gorij RoZman se je rodil
9. marca 1883 v Smihelu
pri Pliberku na Koroskem.
Po konéanih teoloskih
Studijah v Celovcu in na

Dunaju, je po posveéenju,

v duhovnika 1. 1907 pre-
daval v celovSkem bogo-
slovju.

Leta 1920, po nesrec¢-
nem ljudskem glasovanju,
ki je slovenski del Koro-
Ske odlodilo Avstriji, se je
pred nems$kim mascéeva-
njem zaradi svoje naro-
dne zavednosti umaknil
v Ljubljano in predaval
cerkveno pravo na teolo-
Ski fakulteti ljubljanske
univerze. Leta 1929 je bil
imenovan za pomoZnega,
leto kasneje pa za redne-
ga ljubljanskega Skofa kot
naslednik dr. A.B. Jeglic¢a.

Kot ljubljanski skof se
je dr. Gregorij RoZman
zavzeto prizadeval za du-
hovno prenovo in za po-
zivitev verskega Zivljenja.
Posebej se je posvetil or-
ganizaciji KatoliSke akcije
in poznavanju katoliskega
socialnega nauka v pape-
$kih okroZnicah.

V drugi svetovni vojni
so Nemeci, Italijani in

Madzari zasedli Slovenijo
in si jo med seboj raz-
delili. Ljubljana, Dolenj-
ska, Bela krajina in No-
tranjska so prisle pod
Italijo, Gorenjska in Sta-
jerska pod Nemcijo, Prek-
murje pod MadzZarsko.

Nemci so slovensko -
duhovsé¢ino pregnali, slo-
venske. Sole zaprli in pov-
sod uvedli nems$éino, ko
je Hitler ukazal svojim,
da “naj to dezZelo ¢im
prej naredijo nemsko!”
Podobno so ravnali Mad-
Zari.

Italijani so pustili v
svojem delu Slovenije vse
po starem, le da so po-
leg slovenskih uradnikov,
posebej policije in orozni-
Stva postavili Se svoje.
Sole, osnovne, srednje in
univerza, so v glavnem
ostale, kot so bile, in
vsaj v prvi dobi nemote-
no delovale.

Skof dr. Gregorij Roz-
man se je znaSel v teZa-
vnem poloZzaju. Dober del
njegove Skofije je bil pod
nemsko zasedbo, kamor
ni imel nobenega dosto-
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pa. Skofovi zavodi v St.
Vidu nad Ljubljano, dote-
danja Skofijska gimnazija,
so postali koncentracijsko
taborisée.

Na tisote beguncev s
po Nemcih zasedenega
dela Slovenije se je zate-
klo v Ljubljano in iskalo
pomoc¢i. Med njimi je bi-
lo tudi veéje Stevilo du-
hovnikov. Skof dr. Grego-
rij RoZman je skusal
vsem tem pomagati, se
prizadeval za ohranitev
in pozivitev vere v svoji
Skofiji.

Razmere so se moéno
poslabsale, ko je po ko-
munistih vodena Osvobo-
dilna fronta zacela “osvo-
bodilni boj”. Italijani so
streljali talce in odgnali
tisoce in tisoce v koncen-
tracijska taboris¢a v Ita-
lijo in na otok Rab.

Skof dr. Gregorij Roz-
man je skuSal posredo-
vati pri zasedbenih obla-
stech. Ko je OF zacela
preganjati in pobijati tiste
rojake in rojakinje, ki se
ji niso marali pridruZiti
ali ji celo nasprotovali,
so razmere postale bre-
zupne.

Skof dr. Gregorij Roz-
man je javno obsodil na-
silie OF in svaril pred
komunizmom, s ¢imer si
je nakopal smrtno sovra-
Stvo OF. Kljub vsemu je
Skof skuSal pomagati
vsem Vv stiski, zavzemal
se je pri zasedbenih obla-

(dalje na str. 12)
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Blizajoca se stoletnica fare

Sv. Trojice v

Dragi bralci Ameriske
domovine!

PiSem vam v zvezi z
bliZzajoéim se praznova-
njem stoletnice fare Sy.
Trojice v Indianapolisu,
Indiana. Slovenska kato-
lizka fara Sv. Trojice bo
stara sto let leta 2005.
Kot sopredsednik odbora
za praznovanje stoletnice,
piSem te vrstice, da vas
seznanim z naso faro in
njeno zgodovino. Obenem
vas prijazno napro$am,
¢e bi nam morda utegni-
li prisko¢iti na pomoé
pri obnovi te cerkve.

NasSa fara je bila usta-
novljena * na  pogoriséu
skaljenih odnosov z irsko
faro sv. Antona, locirano
nedale¢ od nase danasnje
lokacije na precej zaho-
dnem robu Indianapolisa.

Slovenski izseljenci so
sprva obiskovali cerkev
sv. Antona, a trde besede
§ priZnice in kamenje, ki
so ga vanje lucali irski
farani, so jih navedli na
misel, da bi jim bilo bo-
lie, ¢e bi 3li na svoje, tj.
¢e bi zgradili svojo cer-
kev. Cerkev Sv. Trojice
je bila grajena kaksne
Stiri ulice stran. Nad por-

talom vklesan napis: “Slo- . -

venska rimokatoliska cer-
kev Sv. Trojice”, jasno
kaze, da gre za sloven-
sko cerkev.

S pomoéjo predhodno
ustanovljenega drustva sv.
Alojzija KSKJ, je bil leta
1906 poloZzen temeljni

Indianapolisu

kamen in cerkev je bila
z veliko Zrtvovanja dogra-
jena naslednje leto. Od
ustanovitve se je fara ze-
lo povecala, njeno ¢&lan-
stvo pa je bilo najveéje v
poznih 50-ih letih.

V nasl zgodovini je tr-
den boj za obstanek s
premagovanjem  Stevilnih
izzivov. V zgodnih 30-ih
letih so slovenske frandi-
Skane nadomestili Skofij-
ski duhovniki, v 40-ih le-
tih pa so fari v nazivu
odvzeli narodnostni sta-
tus. S tem je fara postala
podro¢na. Oboje je nega-
tivno vplivalo na sloven-
ske farane in na na$o
skupnost ter pospesilo
asimilacijo in razseljeva-
nje nasih ljudi.

Ve¢ kot Stirideset let
je bilo prepovedano govo-
riti ali prepevati sloven-
sko, razen ko smo imeli
sreto, da smo imeli gos-
tujotega slovenskega du-
hovnika za misijon. Tak
je bil poloZaj v nasi last-
ni fari, ¢eprav je bila slo-
vend¢ina veéini faranov
prvi jezik.

Slovensko petje se je
vrnilo v cerkev - veéino-
ma za praznike - 3ele
po drugem vatikanskem
koncilu v zaéetku 70-ih
let, ko je velik del izse-
lijenske generacije Ze pre-
minil. Ta tradicija se pa
nadaljuje Se danes.

Ko so v poznih 60-ih
in zgodnjih 70-ih letih v
sose8¢ini nase cerkve

MAMA IVANKA
KETE

Umrla
11-14-2000

Zalujodi:
Zinka (Jerry) Babuder,

V BLAG IN NEPOZABEN SPOMIN
OB OBLETNICAH NASIH STARSEV

OCE JOZE
KETE

Umrl
12-13-1992

“Vsi bomo enkrat zaspali,
V miru poéivali vsi,
Delo za vselej konéali,
V hifo Oletovo §li.”

Otroci - Peter (Karen) Kete,

Marija (Brian) Hamlin,

Florian (Ann) Kete, Frank Kete

Ivanka Kete: sestra Marija Novak, Rovte, Slovenija
Joze Kete: sestri Lojzka Kete in Ivanka C‘rmgol
ter brat Cveto Kete iz AjdoviCine, Slovenija
in ostalo sorodstvo

zgradili  subvencionirana
stanovanja, se je doteda-
nji “vaski” znadaj nase

skupnosti zacel razkrajati
in veéina slovenskih dru-
zin se je preselila dalje
na zahod. Danes je zad-
nji ostanek nekdaj cveto-
¢e slovenske skupnosti
nasa cerkev in bliznji
Slovenski narodni dom.

Farani se sedaj vozijo
od drugod k masi in na
farne prireditve. Ceprav
je fara ze skoraj Sestde-
set let podro¢na, so Slo-
venci Se vedno njena
hrbtenica in njeni najzve-
stejsi podporniki.

Ena od akcij, o kate-
rih je pred leti pisala tu-
di Ameriska domovina,
je peka potic élanic Ol-
tarnega drustva nase Zu-
pnije. Ze veé¢ kot trideset
let se nase faranke (Slo-
venke in nekatere, ki ni-
so slovenskega rodu) zbi-
rajo in pecejo po 48 in
ve¢ potic na teden. Ta
dejavnost prinasa skoraj
16.000 dolarjev letno za
kritje farnih stroskov.

To se nadaljuje tudi
danes in je $e posebnega
pomena ob sedanjih stal-
no nara$c¢ajoéih stroskih
za vzdrZevanje Ze precej
starih poslopij.

NaSa fara je zavezana
prihodnosti in na$ odbor
vneto zbira sredstva za
delo, ki ga naértujemo
za stoletnico. Nam bi pa
bila dobrodosla pomo¢.

Kaj naértujemo? Sred-
stva zbiramo za pleska-
nje notranjosti cerkve, zu-
nanji omet in za nove
talne obloge. Veéino tega
dela smo zadnji¢ opravili
pred petindvajsetimi leti,
za 75. obletnico. '

Finanéne stiske niso v
cerkvi Sv. Trojice ni¢ no-
vega, saj je bilo za de-
nar vedno tezko. Nikoli
nismo bili bogata fara, a
cerkev ostaja odprta in
nasi farani neomajni. Z
veseljem poro¢amo, da
smo za nacrtovano vzdr-
Zevanje zbrali Ze 40.000
dolarjev.

Mnogi od vas ste se
#e kdaj ustavili v India-
napolisu, morda v zvezi
s kaksno prireditvijo KS-
KJ. Upamo, da vam je
obisk ostal v lepem spo-
minu. Seveda vas vecina
podpira lastne fare, ki so
vsaj nekatere v podob-
nem poloZaju kot je na-
$a. Obra¢amo se na last-
no skupnost in farane in
tu bomo zbrali veéino
sredstev. Upamo pa, da
bo uspesen tudi poziv
8ir8i skupnosti slovenskih
Ameri¢anov.

(dalje na str. 13)

Ob 45-letnici smrti $kofa
dr. Gregorija RoZmana

(NADALJEVANJE s str. 11)

steh za vse, verne in ne-
verne, med drugim tudi
za na smrt obsojenega
komunista Toneta Tomsi-
ca.

Nastale so vaske stra-
Ze, nato Slovensko domo-
branstvo. Skof in Cerkev
pri tem nista imela no-
benega opravka, OF ju
je kljub temu javno ob-
dolzila in nato obtozila
za njihovo organiziranje.
Skofu dr. Gregoriju Roz-
manu so ocitali sodelova-
nje z Italijani in Nemci.

Kdor je bil voljan pos-
teno in nepristransko pre-
sojati tedanje razmere, je
lahko dognal, da je &Skof
sodeloval z zasedbenimi
oblastmi le, kolikor je
bilo nujno potrebno in v
skladu z mednarodnim
pravom. Tisti, ki so po-
kojnega 8kofa poznali, po-
znali njegovo delo pred
vojno, med vojno in po
njej v begunstvu, lahko
priamo o njegovi sloven-
ski narodni zavednosti, o
iskrenosti, postenosti in
popolni predanosti Cerkvi
in slovenskemu narodu.
U¢il je svaril je, kot je
bil kot duhovnik in $kof
dolZzan storiti!

Komunisti¢ne oblasti so
pokojnega Skofa dr. Gre-
gorija RoZmana leta 1946
v odsotnosti obsodile za-
radi “sodelovanja z oku-
patorjem in zaradi zlorab-
ljanja Cerkve v borbi pro-
ti OF in NOV” na 18 let
zapora. Po osamosvojitvi
Slovenije je bil vloZen
priziv proti neutemeljeni
obsodbi vojaskega sodi-
S¢e. Pravno trdno podprt
priziv je sodis¢e letos
znova zavrnilo.

Skof dr. Gregorij Roz-
man je predano sluZil
Cerkvi in slovenskemu
narodu, v tezkih ¢asih in
hudih razmerah je varo-
val in reSeval, kolikor in
kjerkoli je mogel. Svojo
Skofijo in Slovenijo je
maja 1945 zapustil na
nujno povabilo salzbur-
Skega nadskofa. Ko je
spoznal poloZaj, je zahte-

PoS

val od voznika svojega
avtomobila duhovnika
Nandeta Babnika, da g4
pelje nazaj v Ljubljano,
¢emur pa se je ta spret
no izognil.

V Vatikanu so odhod
Skofa dr. Gregorija RoZ-
mana iz njegove Skofijé
neugodno sprejeli.  Sele
ko je kanonik Kralji¢ pa-
pezu Piju XII. osebno
obrazlozil razmere v Slo-
veniji med vojno in 0D
njenem koncu, je ta Sko-
fa-begunca dr. Gregorija
RoZmana sprejel in g2
pustil uradno na éelu lju-
bljanske &kofije do njé
gove smrti.

<
Truplo pokojnega $kofa
dr. Gregorija Rozmand

poc¢iva na franéiskanskem
pokopali$¢u v Lemontu.
Pobude vernih rojakoV
da bi S$kofovo truplo pre:
peljali in polozili k veé
nemu poéitku v Ljubljani,
so doslej ostale neizpol-
njene. Upajmo, da bo V
¢asu nove demokratske
vlade v Sloveniji uspelo
novemu nad$kofu in me-
tropolitu ljubljanskemu
Alojzu Uranu doseéi, da
se bo skof dr. Gregorl

RoZzman “vrnil domov".
v. L.

Prijatel’s Pharmacy
St. Clair & E. 68 St.  361-4212
1ZDAJAMO TUDI ZDRAVILA
‘ZARACUN POMOC1
DRZAVE OHIO - AID FOR
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jl | FUNERAL HOME
" 21900 Euclid Ave. (216) 481-5277
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FRANCE SEGA - Osebno prigevanije...

- SKOF GREGORI

¥ o
Raocn .

CLEVELAND, O. - Dne
16. novembra - prihodnji
torek — bo ze 45 let, ko
J¢ na$ nebeski O¢e pokli-
€l v naso vetno domo-
Vino svojega zvestega slu-
Zabnika gkofa Gregorija
RoZmana.

Da sem se odloéil za
0 pisanje je ve¢ razlogov;
eden teh je, da sem imel
tast in sreco spoznati od
blizu tega plemenitega in
Sréno dobrega $kofa lju-
bljanskega. To je bilo veé
kot dve leti v Celovcu,
kier je bil gkof interni-
fan, in pozneje v ZDA.

Prvic sem sre¢al &ko-
fa Gregorija kot 9 leten
Otrok, ko mi je podelil
Zakrament sv. birme. Ne
bi s mogel misliti, da
S¢ bova na najini Zivljenj-
i“ki Poti pogosto sreéava-
a,

Sposoben nisem in tu-
di nj potrebe, da bi se
Poglobljeno spusial v opis
ZVljenja $kofa dr. Grego-
Mja, ker je to veliko de-
10 izredno dobro opravil
dr. Jakob Kolari¢ v treh
knjigah, ki skupaj vsebu-
Jejo 1826 strani ter 92
Strani dokumentov. Za to
Moramo  biti vsi verni
Slovenci dr. Kolari¢u glo-
boko hvalezni. Za pravo
Podobo  gkofa Rozmana

4 to trilogijo neizmer-
10 vrednost kot doku-
Ment za slovenski narod
“ najbolj tragicno dobo
¥ Slovenski zgodovini.

Moji spomini so na o-
Sebna sretanja s ¢love-
oM izredne dobrote, po-
Polnoma predan kot Je-

“\__\-_-_;

Obnova cerkve
Sv. Trojice v
Indianapolisu

(NADALJEVANJE s str. 12)

Posamezniki, drustva,
iire ali podjetja, ki bi
rnlt:ll Prispevati v ta na-
len' naj prispevke pos-
10 na nasoy:
Holy Trinity Centennial
nd -
2618 W. St. Clair St.
Indlanapolis. IN 46222

My, Vasi soroaki v India-
::gollsu, smo vam za
os:’damost in velikodus-
izredno hvalezni in
klitemo: “Stokrat
Ongaj”
Paul Barbarich
rafopredsednk sklada za
5 Novanje stoletnice fare
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zusov apostol Cerkvi in
sluZzbi svojemu narodu, ki
mu je bil po bozji volji
postavljen za vodnika.

Skof Gregorij je bil
daljnovidec, kar so potr-
dili vsi dogodki v njego-
vem Zivljenju. Izbral si je
Skofovsko geslo: “Teza
kriza in plaéilo”. Zelo je
trpel, ko je spremljal in
videl trpljenje njemu zve-
stih duhovnikov in vseh
vernih rojakov, ki so lju-
bili svoj narod in ne ka-
kor komunisti, ki jim je
bilo malo mar za obstoj
naroda, za kar je dosti
dokazov.

Pogosto so se slisali
ocitki, da je Skof zapustil
svoje vernike, kar je ve-
lika laZz. Resnica je - to
povzamem po besedah
dobrega mojega prijatelja
franc¢iskanskega patra
Odila -, da so $kofa z
zvijato prepricali, da so
v Celoveu AngleZi in da
tako lahko napravi veéd
za svoj narod kot v Lju-
bljani.

To dejstvo je dobro
opisano v Zivljenjepisu
Skofa. Po besedah patra
Odila so njegovi svetoval-
ci spravili Skofa v begun-
stvo, ker. so hoteli $kofu
prihraniti trpljenje in iz-
Zivljanje komunistov nad
njim. Skof, ko je ugoto-
vil, da v Celovcu ni An-
glezev, se je hotel vrniti
v Ljubljano in je vedkrat
zahteval od S$oferja Bab-
nika, da ga zapelje nazaj
ali vsaj na Ljubeljski pre-
laz, kar pa so Babnik in
ostali ignorirali. To potr-
juje, da je bil Skof Gre-
gorij pripravljen po vzgle-
du Jezusovem dati Zivlje-
nje za svoje vernike. To
potrjuje Skofovo svetnisko
osehnost, in. sem . prcp_ri-; |

H

J ROZMAN -

¢an, da je Skof RoZman
nekrvavi mudéenec in ta-
ko svetnik.

Kmalu potem, ko se
je moral Skof na zahtevo
angle$ke zasedbene obla-
sti iz Anrasa v Celovec,
sem S8kofa obiskal v ce-
lovikem s$kofijskem dvor-
cu, kjer je dobil zatoéi-
S¢e. Ko sem vstopil v
njegovo precej temno so-
bo mi je pogled obvisel
na postelji, ki je bila na-
pravljena v obliki mrtva-
Ske krste. Pogosto sem
se spomnil na ta prizor
in mi je dalo misliti o
njegovem dusevnem trp-
ljenju.

Veliko je dogodkov, ki
bi jih moral zabeleZiti,
kar pa bi bilo za dopis
prevec. Mislim pa, da je
prav, da zabeleZim nekaj
stvari v spomin na $kofa
Gregorij, in to sledi.

Kmalu po razselitvi Ve-
trinjskega taboris¢a, so
nasSe begunce naselili naj-
ve¢ v Lienz, Spital, manj
v Sentvid na Glini, naj-
manj pa v Kellerberg

Prve mesece po selitvi
sem bil edina vez med
taboris¢i (takrat ni bilo
nobenih prometnih sred-
stev). Kmalu po naselitvi
nasih rojakov v Sentvidu,
mi je p. Odilo omenil,
da bi Skof RoZman zelo
zelel jih obiskati. Nasled-
nji dan smo z mojim
poltovornim avtomobilom
s Skofom, p. Odilom in
Se en duhovnik (imena
s€ ne spominjam) obi-
skali omenjene rojake.

TeZko je opisati veselje
rojakov ob obisku s$kofa.
Tudi Skof je bil zadovo-
lien, da je mogel obiska-
ti te tezko prizadete ro-
jake. Za Skofov obisk so
pa zvedeli komunisti¢ni

o * 11 vilal )
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Napis “Nas Tito” na Sabotinu
naj se spomeniSko zasditi!

Trst (Novi glas, 7. okt. 2004) — Zadeva napisa Na$
Tito, ki s kraj$imi presledki traja Ze ve¢ let, ponov-
no buri duhove. Tokrat se je oglasil TomaZ Horvat,
svetnik mestne obéine Nova Gorica. Oddelek za infra-
strukturo in prostor v obéinski uporavi je pozval, naj
mu pripravi seznam protokolov in opravil, ki so po-
trebni, da se nek subjekt v naravi spomenisko za$éi-
ti. “V mislih imam,” je zapisal, “napis Na$§ Tito, ki je
bil spremenjen v sedanji napis SLO na Sabotinu. Na-
pis Na$ Tito bi spomeni$ko zasé¢itili zaradi zgodovin-
skih dejstev, ki so nam Gori¢anom dobro poznana,
poleg tega pa moramo vedeti, da je bil Tito 3. sep-
tembra 1953 imenovan za ¢astnega obé¢ana Nove Go-

rice.”.

Oddelek za okolje in prostor obéinske uprave mu
je odgovoril, “da so spomeni$ko za$t¢iteni lahko le ti-
sti objekti, ki jih kot zas¢ite vredne prepozna Mini-
strstvo za kulturo Slovenije ter jih na osnovi strokov-
nih podlag uvrsti v evidenco kulturnih spomenikov. V

evidenco lahko uvrsti

take kulturne spomenike, ki

vsebujejo elemente naravne vrednote. V Novi Gorici
delujeta obmoéni enoti Zavoda za varstvo narave in
Zavoda za varsto kulturne dedis¢ine Slovenije, “ki ji-
ma lahko vsakdo poda pobudo za ugotavljanje pri-
mernosti spomeniske za$cite posameznih novih ele-
mentov naravnega ali grajenega okolja”. Po tem poja-
snilu bi moral postopek za spomenigko zastito napi-
sa Na$ Tito na Sabotinu mestni svetnik TomaZ Hor-

vat zaceti sam.

agentje in pri angleski
FSS dosegli, da so $kofu
prepovedali gibanje ve¢
kot 5 km od kraja biva-
lid¢a. -
Kako sem jaz zvedel
za to prepoved? Skof je
priSel na Korosko s Sko-
fijskim avtomobilom, ki
je bil v posesti njegovega
tajnika Nandeta Babnika,
ki je najve¢ Zivel v Tiro-
lah. Kadar je Babnik pri-
Sel v Celovec in je imel
problem 2z avtom, se je
obrnil na mene za popra-
vilo. Tako je enkrat vze-
lo ve¢ ¢asa za popravilo
in sem imel avto v moji
posesti. PriSlo mi je na
misel, da bi napravil S§ko-
fu malo razvedrila. Ponu-
dil sem mu, da ga zape-
liem malo na dezZelo, za
kar je bil pripravljen.
Takoj ko sva odpeljala
mi je naroé¢il, da ne veé
kot 5 km iz mesta. Ko
sva bila nekako 4 km iz
mesta, me je zopet opo-

Joseph L.

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponodi.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

ovizboiog olgi2s

mnil na omejitev. To nam
kaZe, kako vesten je bil
Vv vsem.

Komunisti so hoteli na
vsak nadin preprediti sti-
ke 8kofa 2z wverniki in
prepritan sem, da je to
bilo njihovo delo. Komu-
nistiéni agenti na Koro-
S$kem so bili zelo aktiv-
ni. Vohunili so in pazili
na Skofa in na vse ugle-
dne - protikomuniste. Pri
Anglezih so dosegli, da
so internirali ve¢ rojakov.

Med njimi sta bila
predsednika  Narodnega
odbora dr. J. Basaja in
I. Zupana. Taborisée je
bilo v Volsbergu in zapor-
nikom ni bilo dovoljeno
gibanje izven taboriséa.

Se eno zadevo bi ome-
nil. Skof Gregorij je bil
brez vsakih materialnih
sredstev za Zivljenje. Zi-
vel je tako reko¢ od mi-
los¢ine celovikega &Skofa,
in pozneje, v Clevelandu,
Vv Zupni$¢u dobrega pri-
jatelja, Zupnika pri Sv.
Lovrencu msgr. Omana.

Bilo je spomladi 1954,
¢e se prav spominjam,
ko me je obisal p. Odi-
lo z namenom, da bi se
pogovorila, kaj naj bi
napravili, da bi 8kofu
pomagali v finanénem
oziru, Odloédili smo se za
pismeno kampanjo, da
bi olajsali $kofovo stanje.

S pomoéjo nekaj do-
brih ljudi, smo razposlali
okrog 3200 pisem. Od-
zvalo se je veliko roja-
kov in to v najvedji meri

(DALJE na str. 15)

eacemrane
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Pokop v javni spomin

V Slovenj Gradcu so odkrili ploscéo
s 133 imeni Zrtev vojne in revolucije

Slovenj Gradec — Na
zunanji juzni steni Zupnij-
ske cerkve sv. Elizabete
sredi Slovenj Gradca, tik
ob grobnici herojev, je
spominski odbor dekani-
je Stari trg pritrdil spo-
minske plo&¢e Zrtvam
vojne in revolucije s svo-
jega obmodja.

Stiri plos¢e s 133 ime-

ni Zrtev medvojnih in
povojnih pobojev, ki jih
dopolnjuje  Zelezni  kip

Krizanega (avtorja Lojzeta
Pogorevca), so odkrili in
blagoslovili v nedeljo, 17.
oktobra, popoldne.

Na spominski slovesno-
sti sta govorila o spravi
v Sloveniji, Se zlasti v
Slovenj Gradecu, zgodovi-
nar Joze DeZman in Vida
Vrhnjak Duler. Kakor je
rekel zgodovinar JozZe
DeZman, pomeni ploséa
Zrtvam vojne in revoluci-
je v Slovenj Gradcu po-
kop doslej zamolé¢anih -
V javni spomin in sprav-
no dejanje.

Na spominskih plos¢ah
na cerkvi sredi Slovehj
Gradca je zapisanih 133
imen, veéine moZ in tu-
di nekaj Zena, ki so jih
svojci, zgodovinar Marjan
Linasi in drugi, izbrskali
iz doslej zanikanega in
zakritega  zgodovinskega
Spomina.

Med vojno so v deka-
niji Stari trg, ki zajema
Misiinjsko dolino z Doli-
¢em, nasteli 53 zZrtev voj-
ne in revolucije, med nji-
mi je bilo kar 39 civili-
stov in deset partizanov.
Po vojni je bilo na tem
obmoéju ubitih 80 doma-
¢inov, za mnoge Se danes
ne vedo, kdaj so umrli
in kje so pokopani.

Vida Vrhnjak Duler,
héi po vojni ubitega Vin-

e ———

SPOROCAJTE PRAVOCASNO O PRIHAJAJOCIH
PRIREDITVAH VASIH DRUSTEV

ka Vrhnjaka, ki je vodila
dekanijski spominski od-
bor pri postavitvi spo-
minskih plo$é¢, je na slo-
vesnosti citirala domace-
ga zgodovinarja Marjana
Linasija, ki je v svoji
knjigi o Zrtvah druge sve-
tovne vojne v obéini Slo-
venj Gradec zapisal, da
za nobeno osebo s tega
obmodéja, obsojeno za
medvojna dejanja, nimajo
podatka ali celo sodbe,
iz katere bi bilo razvi-
dno, da bi bila obsojena
na smrt.

Na tezavnost sprave v
Slovenj Gradcu, ki je tu-
di mesto Glasnik miru,
je opozoril tudi zgodovi-
nar Joze Dezman, ki je
dejal, da je odkritje spo-
minske njena
blagoslovitev (to je opravil

plos¢e in

mariborski pomoZni Skof
dr. Jozef Smej) pokop
zrtev v javni spomin in
spravno dejanje ter vstop
tako usmréenih iz partij-
skega pekla v narodovo
zgodovino.

V Slovenj Gradcu so
se o spravi in pravici do
spomenika vsem Zrtvam
vojne in revolucije zaceli
pogovarjati v drugi polo-
vici devetdesetih let, na
podlagi razprav v obéin-
skem svetu pa je tudi
nastala knjiga sodelavca
KoroSkega pokrajinskega
muzeja Marjana Linasija
o zrtvah druge vojne v
ob¢ini Slovenj Gradec.

Ko. Je . -Ze kazalo, .da
bodo na mestnem poko-
paliS¢u, kjer so Ze posta-
vili temeljni kamen, le
postavili spomenik Zrt-
vam vojne in revolucije,
so se na¢rtom zaradi na-
sprotovanja borcevske or-
ganizacije odrekli.

It's Time for your eye exam!

775 E. 185" St.

- Cleveland, OH 44119
Tel.: (216) §J3‘1=-J7933 (34)

J. F. OPTICAL

Eye Care Specialists
Eye Exams

Latest in eye fashion - Contact Lenses
We Welcome Your Drs. Prescription

Eye Glasses
Repaired
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NAMESTO NA POKOPALISCU NA CERKVI - Spominsko ploi¢o z imeni 133 Zrtev voF
ne in revolucije v Slovenj Gradcu namestil na cerkveni zid, ker se prizadeti, p2 fu
ob¢inski svet, niso mogli dogovoriti o spomeniku na pokopaliiéu.

S

Da ne bi predolgo c¢a-
kali, so se partizanskih
Zrtev in Zrtev povojnega
rezima spomnili tako, da
so umrlim postavili veé
spominskih plos¢ na ju-
zni zunanji zid mestne
cerkve. Za to so pridobi-
li vsa potrebna dovolje-
nja.

Po podatkih zgodovi-
narja Marjana Linasija,
ki je zaradi svojega ne-
pristranskega in temelji-
tega dela pozel veliko
priznanj svojcev po vojni
umrlih in bil deleZen tu-
di Stevilnih Zzaljivih pri-
pomb élanov boréevske
organizacije, je z obmoc-
ja danasnje ob¢ine Slo-
venj Gradec bilo v drugi

svetovni vojni kar 544
vseh Zrtev.
Joze Dezman, ki je

pred kratkim v KoroSkem
pokrajinskem muzeju
predstavil tudi svojo knji-
go Moc¢ prezivetja - spra-
va 2z umorjenimi starsi,
je na slovesnosti v Slo-
venj Gradcu tudi rekel,
da bi naslednji korak
Slovenj Gradca moral bi-
ti izkop Zrtev, mesto ob
Mislinji pa bi se, ¢e ho-
¢e biti zvesto zgodovin-
skemu spominu, moralo
spomniti Se mobilizirance
v nems$ko vojsko.

Zupan Slovenj Gradca
Matjaz ZanoSkar je vsem
svojcem med vojno in po
iijéj, ubitih_izrekel sozaije

DA A R R A A R AR XA NN N R AN NN

Slovenija: na tujem skoraj
2 milijardi evrov nalozb

Ljubljana - Banka
Slovenija poroc¢a, da v tu-
jino investirata v obliki
neposrednih nalozb le dva
odstotka slovenskih pod-
jetij, neposredne naloZbe
tujcev v Sloveniji pa so
v petih odstotkih sloven-
skih podjetij.

Avstrija ostaja v vseh
letih, ki jih zajema poro-
¢ilo, najpomembnejsa in-
vestitorica, in s sicer s
slabo ¢etrtino vseh tujih
nalozb (1175,5 milijona
evrov /po trenutnem te-
¢aju je ameriski dolar
vreden “le” kakih 78 cen-
tov, op. ur. AD/.

Svica je zaradi veéje
nalozbe v dejavnosti ke-
mikalij in kemié¢nih izdel-
kov v letu 2002 in last-
ninskega  preoblikovanja
te nalozbe v letu 2003
imela 1106,1 milijona ev-
rov neposrednih nalozb
in je postala druga naj-

in izrazil upanje, da se
kaj podobnega ne bo ni-
koli ve¢ zgodilo. Slovenj
Gradec se je zavezal k
miru in humanosti, zato
mora tudi vedeti in si
priznati vse o sebi v pre-
teklosti.

Ivan Praprotnik

wHME

. neposrednih

pomembnejsa drzava in
vestitorica (takoj za AV
strijo) z 21,8-odstotni®
delezem vseh tujih nep”
srednih nalozb v Slove®” |
Ji. '
Na tretjem mestu”je‘
Neméija s 395,6 milijor®
evrov oziroma s 7,80
stotnim delezem, sled! J
Francija s 7.5-odstotmi™
delezem.

Neposredne nalozb€ sl
venskih podjetij v tult ;
so konec leta 2003 z“a_
Sale 1848,9 milijona ©
rov.

Najved neposrednill n?e
lozb v tujini sO in’ecc
slovenske druzbe koﬂa-
lanskega leta na e
$kem (609,8 milijon?. ol
rov), kljué naraS®
vrednosti neposrednil e
lozb na Hrvagkem P2
njihov delez v nepos’ h
nih nalozbah leVe“sgu.‘
podjetij v tujini zman) e
je in je v letu 2008 %
Sal 33 odstotkov. ej?"

Druga najporlwﬂ'l‘Jﬂ
drzava gostiteljica J W
sna in Hercegovina 2 I‘
odstotnim delezem. *
Srbija in Crna gord-

V drzavah ¢&lanic

pa je najve¢ slover= ot
nalozb

Nizozemskem.

.
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- SKOF GREGORIJ ROZMAN -

(NADALJEVANJE s str. 13)

Stari naseljenci, ki so
Skofa poznali od njegove-
g2 obiska pred drugo
Svetovno vojno. Kampanja
je prinesla, & me spo-
Min ne vara, okrog 22
tiso¢ dolarjev, kar je bila
2a tiste ¢ase lepa vsota.

Kot sem pozneje zve-
del, je &kof skoraj vse
Podaril Rozmanovemu se-
Mmeniséu v Argentini.

Skof Rozman je bil iz-
fedne dobrote, z vsem
bitiem je bil predan v
SVoji $kofovski sluzbi Bo-
84, Kkaterega sluzabnik je
bil, in narodu, kateremu
Je bil duhovni vodnik.

V njegovem srcu ni bi-
o mesta za sovrastvo, v
Vsakem ¢loveku je videl
boZjo stvar, tudi za ko-
Muniste je molil, akorav-
N0 je vedel, da mu Zelijo
SIrt in vse najhujge. Kot
Jezus tistim, ki so ga
krizali, je molil k Otetu:
%dpusti jim, saj ne vedo,
kaj delajo. Odklanjal je
kOmunistiéno ideologijo
kot veliko prevaro. Da je
Ime] pray, je potrdila

f ngdovma_

Zakaj je ta dopis nas-
L je bil, da se
Poklonim velikemu svet-
USkemu $kofu Gregoriju

* drzave

>, BRALCI

RoZmanu za vse Zrtve in
molitve, ki jih je napravil
za na$ narod. Drugi vz-
rok je zavrnitev preklica
sfabricirane in lazne ob-
sodbe nedolZnega é&love-
ka, ki daje dosedanjim
slovenskim  oblastnikom
dokaj Zalostno spri¢evalo
in je dokaz, da je Slove-
nija $e dale¢ od pravne
in bo to toliko
¢asa, dokler vladajo¢i ne
popravijo vseh krivic ko-
munistitnega reZima, to
v kolikor je pa¢ mogoce.

Skof RoZman po svoji
mehki koroski naravi in
kot katoli§ki $kof ni bil
zmozen slabega dejanja,
to niti proti svojim nas-
protnikom. Berite njegov
Zivljenjepis in prepriéali
se boste, kaj je resnica.

Obsojen je bil, da je
sodeloval z okupatorjem,
kar je popolna laz. Zrt-
voval in ponizeval se je
pred okupatorjem, da je
reSeval, kar se je resiti
dalo, beraédil je za rojake
brez razlike na polititno
opredeljenost. To naj bi bil
zlo¢in? Po  amerisko:
“Give me a break!”

AMERISKE DOMOVINE
‘Priporocajte na$ lisi!

Ob smrti $kofa Roz-
mana je bil v Catholic
Universe Bulletin zadnji
teden novembra 1959 do-
pis sedanjéga Skofa Ed-
warda Pevca, ki pa je
bil takrat sostanovalec
Skofa RoZmana v Zupni-
S¢u sv. Lovrenca. Naj ci-
tiram odstavek iz tega
dopisa:

“I recall the suffering,
the bitter tears and deep
pain of this bishop, who
could reach out only
from a distance to so
many who needed him. I
recall the Christlike love
of this bishop, who
readily forgave those who
wronged him.” Zelo lepo
in vse hvale vredno za
tako globok poklon.

Mislim, da se dana$nja
slovenska Cerkev prema-
lo zavzema za dast svoje-
ga velikega Skofa Grego-
rija. Zakaj in kje je vz-
rok? Prebiram verski ¢a-
sopis. DruZina in malo
kje je zaslediti kaj o
S8kofu Gregoriju, 8e po-
sebno v ¢asu, ko je so-
dis¢e zavrnilo vlogo za
nov sodni postopek.

Nekako tezko je nam
starej$im  rojakom, ki
smo preziveli komunisti¢-
no revolucijo, razumeti,
da se je na$ verski ¢a-
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Life Insurance:
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sopis in drugi iz desnega
krila zelo laskavo razpi-
sali o ¢loveku, ki je bil
sokriv za tisote nedolZnih
irtev - to je o Edvardu
Kocbeku.

Kot kristjani smo pri-
morani, da po bozji za-
povedi in molitvi odena-
Sa odpustimo vsem, ki
so se spokorili in poke-
sali svojih slabnih dejanj.
Mislim pa, da je zmotno
Castiti in v oblake povzdi-
govati osebo kot je Ed-
vard Kocbek, in to od
strani, ki je bila zelo pri-
zadeta med komunisti¢no
revolucijo in po njej. Po
drugi strani pa bore ma-
lo zanimanja 2za Skofa,
ki je bil na sedeZu ljub-
ljanske S$kofije v najtez-
jem ¢asu slovenske zgo-
dovine.

Za zakljuéek bi vsem,
ki boste brali ta dopis,
priporoédil, da se v oseb-
nih tezavah priporocate
svetniSkemu $kofu Gre-
goriju, in prepri¢an sem,
da boste usliSani, Kkar
lahko potrdim iz lastne
izkudnje, ko sem bil u-
sliSan v zelo resni zdrav-
stveni zadevi.

Pred par leti pa mi je
pravil Frank Cerar, da
se je priporoédil v tezki
zdravstveni zadevi Skofu
Gregoriju in se je vse
lepo izteklo.

Naj zakljuéim v Zelji,
da bi tam v na$i rojstni
domovini tisti, ki so na
odgovornih mestih, spo-
znali veliko krivico, ki je
bila storjena blagemu in
nedolZznemu éloveku, $ko-
fu Gregoriju, s katerim
smo bili obsojeni vsi slo-
venski kristjani, ki se ni-
smo strinjali s komuni-
stiécno diktaturo.

V blag spomin

N ,

John Yesenko
Umrl 10. novembra 2002

Res na svetu vse minljivo je,
a spomin na Tebe, dragi,
ne zamre. Qdsel za vedno
si od nas. Vsa radost, sre¢a
Je s teboj odsla.
Zalujota mama Slavi,
héerki Debi in Sheli

vnuka August in Jonathan

-

To je 3e vedno velika
narodna rana, ki po veé
kot 50 letih $e ni zace-
liena. Nujno potrebna je
narodna sprava in popra-
va krivic ter velika mera
odpuséanja, ker bo le
tako na$ narod Zivel in
se ohranil. V tem oziru
nimamo prav nobene iz-
bire.

Zaklju¢ujem z Zeljo. in
proénjo, da bi nam vsem
Bog naklonil razsvetljenje
Svetega Duha, medseboj-

ne ljubezni in ljubezni
do naroda.
(KONEC)

NOVI GROBOVI
(NADALJEVANJE s str. 10)

ta. Pogreb je bil 6. novem-
bra v oskrbi Zeletovega Za-
voda s sv. mafo v cerkvi
Marije Vnebovzete in po-
kopom na Vernih du§ po-
kopali§¢u,

Margaret M. Zupancic

Dne 6.novembra je umrla
81 let stara Margaret M.
Zupancic, rojena Vichick,
vdova po Johnu, mati Judy
Price, Evana in Marcy Lee,
3-krat stara mati, sestra
Tonyja, Fritza, Johna, Jose-
pha, Josephine in Mary Go-
lubski (vsi Ze pok.). Pogreb
je bil 10. novembra v oskr-
bi Brickmanovega zavoda s
sv. maSo v cerkvi sv. Vilje-
ma in pokopom na Vernih
dud pokopalisu.

S TRy
V BLAG SPOMIN

Ob osmi obletnici smrti
ljubega moza, oceta, starega
ofeta in strica

Lojze Jurkovié¢
Umrl 13. novembra 1996

Osem ‘let Te zemlja krije,

v temnem grobu mirno spis;
srce Tvoje vec¢ ne bije,
bolecin vec¢ ne trpis.

Nam pa Zalost srca trga,
rosijo solze nam odi;

dom je prazen in otoZen,
odkar Te ve¢ med nami ni.

Zalujodi:

Zzena, Pepca

Paul, sin, in snaha Joy
viuk Paul

Lidija, hcerka, in zet Garry
Barbara, hdéerka

Ryan in Robby, vnuka
Lindsay, vnukinja, in
ostalo sorodstvo v Ameriki,
Sloveniji in v Nem¢iji

, . Euclid, Ohio, 11. novembra 2004.
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Misijonska srecamja in pomenki
1547. Misijonar p. Stanko Rozman, ki deluje v

Malaviju, je poslal izvod Iz nase Zambije (ta vkljuduje
tudi Malavi). Ponatisnem:

“Dragi misijonski prijatelji in dobrotniki! Misijonarjeva
mo¢ za delo v Gospodovem vinogradu prihaja iz njegove
vsakdanje molitve. Ko se zjutraj prebudi, je njegova prva
misel Gospod Bog. Ko odpre svoj od starosti in mnogih
potovanj obrabljen brevir, molitveno knjigo duhovnikov, so
njegove prve besede namenjene Njemu, ki mu daje moé
za premagovanje vseh naporov misijonskega Zivljenja. Z ve-
likim zaupanjem berem svojo vsakdanjo molitev v materi-
nem jeziku: “O Bog, ozri se name in me poslusaj, Gos-
pod, pridi in mi pomagaj.” Takrat tecejo v njegovo duso
nevidni Zarki BoZje milosti. Sele s tem postane, kot bi re-
kel veliki misijonar apostol Pavel, poln treh boZjih krepo-
sti: vere, upanja in ljubezni. TakSen misijonar je res pri-
pravlien na nov dan, na nova srecanja z ljudmi, njihovimi
stiskami in potrebami. Vsak dan znova sli§i iz mnogih ¢lo-
vedkih ust, otroSkih, odraslih prav iste besede, ki jih je v
‘zgodnji jutranji veri izgovarjal sam pred svojim Bogom:
“Bambo-Gospod, pridi mi na pomo¢, hiti mi pomagat.
Moje breme je pretezko, da bi ga® nosil sam. Pomagaj
mhe .

Ko se boste letos na Misijonsko nedeljo, dragi nasi
prijatelji in dobrotniki, v domaci Zupnijski cerkvi tudi vi
spomnili na nas, ki prenafamo teZo dneva in vrodino med
ljudmi, ki nas potrebujejo, takrat molite in prosite, da bi
tezko breme misijonarstva z veseljem in hrabro nosili ter

tako izpolnili svoje Zivljenjsko poslanstvo. Pri tem racuna- -

mo na boZjo in vaSo pomoc.

Naj nam v mesecu oktobru, ko se z roZnim vencem v
roki -vsak vecer zaupno pogovarjamo z Bogom, stoji ob
strani Ona, o kateri §e ni bilo sliSati, da bi koga zapustila,
ki je k njej v stiski pribezal, njo pomo¢i prosil in se njeni
priprodnji priporo¢al. S tem zaupanjem prihaja tudi to mi-
sijonsko pismo med vas in z njim tudi na$i vrodi afriski
pozdravi. Bog in Mati Marija naj bosta z nami in vami.
Tako bomo vsak v svojem okolju in v svojih moéeh in ta-
lentih izpolnjevali Zivljenjsko poslanstvo za graditev boljSega
in pravicnejSega sveta.

Vadi prijatelji, slovenski misijonarji v Zambiji in Mala-
viju.

Misijonar p. Radko Rudez s pesmijo v srcu
oznanja evangelij

P. Radko RudeZ nas vedno znova preseneca s svojim
talentom za glasbo in petje. Tokrat nam je razveselil z iz-
dajo nove pesmarice v jeziku cinyanja, oziroma cicewa, ki
ga govorijo tako v Zambiji kot v Malaviju. Knjigo z naslo-
vom Imbani Za Pabwalo - Popevke ob spremljavi instru-
mentov za sreanja, v Kkateri so zbrane bogosluZzne pesmi
in popevke za mlade, so natisnili v Misijonski tiskarni v
Ndoli, ki jo vodi na§ miisijonar p. Miha Drevensek. Spre-
mno besedo je prispeval p. Stanko Rozman, njegovo Ziv-
lienjsko pot je na kratko opisal p. Lovro TomaZin.

P. Radko je svoje oznanjevanje evangelija v Afriki nas-
lonil na tisto, kar Slovenci ¢utimo ob pregovoru: Kdor po-
je, dvakrat moli. Ko je ucil otroke ali odrasle prve korake
k Bogu, jim je to sporotilo podajal preko pesmi. Ob bo-
Zitnem praznovanju je pel o velidini rojstva, o majhnosti
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Sprememba naslova
nasi. pisarni posredu]ete pravo¢asno tako Va$‘ nov naslov-

tov, ki jih raduna po§ta za -vsak povrn]cn oziroma ne
: dostavljen izvod lista. Uporabl]ajte ta’ pbrazec za posredo-
vanje potrebmh informacij.

R Nov naslov

Ime
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Star naslov
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1 Ko se selite, trajno ali - zaCasno, ste lepo napro&cm, da |

J\akor ' sedanii. To omogota, da" boste brez prékinitve do- |
bivali na$ list, pnhrmﬂt boste pa pisarni stroSek 60 cen- |

¢loveka pred Bogom, o boZzji blizini in pomoci. Na veliko-
noc¢no praznovanje jih je pripravljal s pesmim o krizu, trp-
lienju, odpovedi, nato je sporoéil veselo novico, da Kristus
zivi in da bomo z njim Zveli tudi mi. Pel je o Zzalosti,
pel o veselju, njegove pesmi vedno oznanjajo in sporocajo
lijudem vseh kontinentov: “Ne bojte se, na svetu niste sa-
mi, z vami vedno stopa Kristus, Bog in ¢lovek, v vsem
enak ljudem, razen v grehu. Postanimo mu podobni.”

Melodije za pesmi je iskal najprej v najlepSem, to je
maternem jeziku, saj se je vedno spomnil besed: Tako so
peli moja mati. Nato jih je oplemenitil z -melodijami iz
razlicnih koncev sveta in afriskega ¢loveka. Res lepo darilo
majhnega naroda velikemu svetu. Misijonar p. Radko, hva-
la ti!”

O drugih misijonarjih boste brali pa drugi¢, ez dva
tedna. So zelo aktivni vsak na svojem polju. Naj Bog usli-
81 njih prodnjo, da se jih bomo spomnili v naSih molitvah,
da bo njihovo delo blagoslovljeno.

V mesecu oktobru smo prejeli zopet nekaj darov in si-
cer: Y. Cozza $100 in V. Devine $600, oba za s. M. Pav-
lisi¢; J. Mraz (za Rev. L. Tomazin $100, za Rev. T. Mav-
ri¢ $100, za Rev. P. Opeka $100) $300; T. Pucko $70; S.
Dolenc $50; M. §korjanec $10; F. Sesek $10; R. Kobi
$10; V. Janezi¢ (za vse $20, za sv. mase za moZa Stanko-
ta $40) $60; M. Celestina (za Karmel-Sora $50, za sv. ma-
Se $50) $100; F.M. Hren $400.

Iskren Bog povrni vsem, ki razumete potrebo nasih
misijonarjev, ki se trudijo prinesti lepse zZivljenje v njihovo
okolico.

Prav lep mmjonskl pozdrav od vseh sodelujocih in

Marice Lavrise
1004 Dillewood Rd.
Cleveland, OH 44119

T Dr. Stanley Alphons Mersol

Dne 5. novembra je pri svojem bratu JoZetu Mer-
solu v mestu North Lima, Ohio, po dolgi bolezni umrl
dr. Stanley Alphons Mersol. Rojen je bil 29. oktobra
1932 v Ljubljani. Bil je drugi sin znanega dr. Valen-
tina MerSola in matere Milke MerSol, roj. Tominsek.
Z druzino se je umaknil na Korosko leta 1945 in po
stirih letih v taboris¢ih prisel v Ameriko. Tu, v
Clevelandu, je zacel svojo izobrazbo kot odliénjak pri
Benedictine High School, nato je pa zacel dolgo aka-
demsko kariero na univerzi Western Reserve, univerzi
Dayton in pa univerzi Kalifornije v Irvine-u.

Po vojaski sluzbi v ameriskih letalskih silah oz.
Air Force, je delal kot znanstvenik pri letalskem opo-
ris5¢éu Wright Patterson v Daytonu, kjer se je je bavil
s “crystal ceramics” za rakete. Potem je $el v drugo
smer in lingvistitno raziskaval jezike ameriSkih Indi-
jancev. Zivel je nekaj ¢asa pri plemenu Apacdi v zve-
zni drzavi New Mexico in koncéal doktorsko disertra-
cijo s slovarjem Apaci jezika Jicarillo in kratko njih
zgodovino. _

Poleg strokovnih ¢lankov v fiziki in jezikoslovju je
bil Sportnik, drsalec, drsalski inStruktor in drsalec v
“pairs”, pri katerem je dosegel tri srebrne medalje.
Kot naraven planinec je preplezal Velike Ture v Av-
striji in letno je plezal na Mt. Whitney v Kaliforniji.
Zadnja leta je precej hodil v Mexico in je zac¢el delati
z Indijanci plemena Chiapa ter primerjaval Maya jezi-
ke z novejSimi indijanskimi jeziki.

Pogreb bo v ceskvi St. Jude v North Lima. Pokoj-
ni zapuscéa brata Joska in Valentina, snahi Joanne in
Patricia, osem ne¢akov in neéakinj ter veliko sorodni-
kov v Sloveniji. R. 1. P.

prof. dr. Robert Bline,
nova Sola pa ima tri pro-
grame: nanoznanosti in
nanotehnologije, nove me-
dije in “e-znanosti” ter
ekotehnologijo.

Zanje so se odloé¢ili,
ker so v svetu ocenjeni
kot najpomembnejsi za
hiter prehod “iz delovno
intenzivnih  tehnologij v
visoke tehnologije z viso-
'ko dodano vrednostjo in

Mednarodna
podiplomska
Sola

Ljubljana ~ -  Pretejku
petek so na institutu Jo-
zef Stefan slovesno zadeli
“organizirano Solsko leto”
na Mednarodni podiplom-
ski Soli (MPS) Jozefa
Stefana. ‘Dekan “MPS je
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NALOZBE
V TUJINI

(NADALJEVANJE s str. 14)

Podatki kazejo, da s€
v zadnjih “treh letih slo-
venske neposredne nalo-
7be v tujino iz izrazito
proivzvodnih usmerjajo
tudi v storitvene dejavno-
sti. M. J.

Delo fax, 5. nov. 2004

R

velikim deleZem znanja”.

Indekse je dobilo 62
na novo vpisanih $tuden-
tov. Tretjina jih prihaja
iz gospodarstva, tretjind
iz akademske sfere in SO
pred nedavnim diplomi-
rali, tretjina pa je tujcevs
predvsem iz jugovzhodn€
Evrope pa tudi iz Fran-
cije, Izraela in Svedske.

Poleg naravoglovnega in
tehniSkega znanja, pri-
merljivega s tistim 12
znanih evropskih in ame-
riSkih univerz, Zelijo dati
Studentom &Se menedzer-
sko in pravno znanjé:
Vsak dobi mentorja. Ce
prihaja’ iz gospodarstva,
pa $Se “industrijskegd
mentorja”.

Raziskovalni temelj 30
le je indtitut Jozef Stefan:
ki zdruzuje ve¢ kot 300
doktorjev znanosti. V ok-
viru instituta dela tudl
ve¢ kot 100 habilitiranil
profesorjev, dobra tretji"
na predavateljev pa Prt
haja iz tujih univerz 1
Evrope, ZDA in Japo™
ske (med njimi so trije
nobelovci).

Pogodbe o sodelovanj!
so sklenjeni s 26 evropP
skimi in drugimi ingtitut
in univerzami. T. =%

Delo fax, 6. nov. 2004
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Voscila
sen. Georgel
Voinovichu

Ljubljana - zund¥
minister Ivo Vajgl jé ees”
tital ameriskemu zveZ?
mu senatorju slovenske
rodu Georgeu VoinoVi
ob ponovni izvolitvi
mu zazelel veliko uspeh®
pri nadaljnjem delu, Pr
dakuje tudi nadaljnjo &
sebno podporo senator
Voinovicha, da bodo 510;
vensko-amerigki ~ 0dn%®
$e napreJ razvijali
hu prijateljstva in
sebojnega spostovanja-
je bil Vajgl konzul S
v Clevelandu je bil Vi
novich Zupan mesta.
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